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V ig y á z z o n  a  fa lu  n é p e !
Nem vagyunk b a rá tja , de ellensége sem a ga­

bonatőzsdének. B a rá tja  azért nem, m e rt messze le tért 
eredeti h iva tásának  ú tjá ró l, am ely a m agyar term elő 
megvédése volna. E llensége pedig azért nem, m ert va­
lamikor, a béke jobb nap ja iban  a gabonatőzsde, az é r­
tékesítés em eltyűje volt. É p  ezért tárgy ilagos igazság­
gal k ije len tjük  a m agyar falu  népének nevében, hogy 
nem nézhetjük tétlenül azokat az eseményeket, am e­
lyek hosszú idő ó ta  szerves összefüggésben vannak a 
magyar gabona ára lakulásával.

Erősebben m ondva a m agyar gabonaárak letöré­
sével. Úgy látszik, a  m agyar falu  népének nemcsak a

külső, egyre jobban fenyegető am erikai búzafron ton  
kell védekezni, hanem  itthon  is. Ez u tóbb i'az , am it 
mi nagyon fontosnak ta r tu n k  m ost, am ikor a term és 
küszöbén lázasan figyeli a m ag y ar föld népe a  gabona 
ára lakulását s azt, hogy hogyan fog ják  értékelni egy 
esztendő m inden fáradságos m unká já t, m ert —  egy 
ú jságh ír szerint —  egy bécsi cég budapesti seg ítség­
gel karte lt terem tett, am elynek célja a m agyar ga­
bona árának  letörése. H a ez a  h ir  igaz, m it je len tene?

A m agyar falu te ljes pusztu lását, am elynek tönk ­
rem ent millió család ján  keresztül egy bécsi cég pán ­
célszekrényei tennék el az t a  hasznot, amelyhez csak

ltun tábornok oiremléke Tamouban.
Bem fipöüek •zülővároaáljan, Taruowban, a Wpüufcöu látható dlsaea glremWUet állította a hálás Lengyelország.
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annyi közük van, m in t a hajdúnak a harangöntéshez.
A m agyar földmives kizsákm ányolását, koldus­

bo tra  ju to tt  kisgazdák, mezőgazdasági m unkások ke­
nyérnélküliségét, éhező, rongyos gyerm ekeket, elso­
dort fa lvakat; ahol megállana minden, ta lán  m ég a 
term elési folyam at is.

A m ikor az értékesítés nehézségei m ár-m ár legyű­
rik  a  m agyar falu népét, — m ert a  beözönlő am erikai 
versenytárssal, ta lán  m ár m aga az egész európai me­
zőgazdaság is tehetetlen —  akkor belső ellenségek tá ­
m adnak a nemzet nehéz napjaiban, akik alattam os 
módon i tt  akarják  az elpusztult m agyar földmives 
tűzhelyek lángjánál megsütni a  m aguk pecsenyéjét.

K ét fronton verekszik a m agyar föld népe. A ne­
hezebb azonban a belső, m ert önvéreinkkel —  akiknek 
a helye i t t  volna a sorainkban — kell megküzdenünk, 
akik idegen érdekek szolgálatába szegődve, ak a rják  
megkontrem inálni a m agyar gabonaterm ést.

S ez m egtörténhetik ma, am ikor re ttenetes hely­
zetben van a falu népe. A term ésnek alig  van á ra ;  
még a term elési önköltséget sem fedez i; pénztelen 
mindenki a  faluban, még a jobbmódu gazdák is pa­
naszkodnak, m ert hiteligényeiket nem  tu d ják  sem 
eiadásból sem kölcsönből fedezni. B á r A m erikában 
felfelé megy a gabona ára , nálunk m ég m indig a  vi­
lágparitás a la tt van másfél pengővel. A budapesti ga­
bonatőzsde pedig áll, vár, sőt mi több, egyszerűen tu ­
domást sem vesz erről.

Pedig a  vidéken, m ár 16— 18 pengős á ra k é r t is 
kínálják, m ert kell a pénz és szorítja  az időközben fel­
szedett adósság a  falu  népét.

A régi időkben a tőzsde irány itó ja  volt a  m agyar 
gazdasági életnek.

A világháború után, am ikor a  könnyű pénzszer­
zés, a munkanélküli megélhetés és megvagyonosodás 
odacsábította az ország lakosságának a felét, egy cso­
dálatos jelenség alakult ki, a minden áldozatokon ke­
resztüli vagyonszerzés.

A legtöbbször idegenből idecsődült em berek, nem 
törődtek azután azzal, hogy a m agyar családok 
házacskái, vagyona, értéke, anyjátó l örökölt arany-, 
ezüstnem üje vándorol kezükbe, nem törődtek  azzal, 
hogy mennyi szenvedés, könny, titokban e ls írt panasz 
tapad t a megszerzett vagyonhoz, hanem  félőrülten 
tö rte ttek  előre. Egy Isten t ism ertek, csak a pénzt s 
ezért feláldoztak m indent . . .

A tisztviselők, a  földbirtokosok u tán  m ost a m a­
gyar falura akarják  vetni m agukat ezek az emberek, 
hogy- egyetlen m egm aradt kincsünket, a m agyar bú­
zát is k ifordítsák  alólunk s a nem zet verejtékes m un­
kájának  m illiá rd ja it egy sikerült spekulációval be­
seperjék m aguknak.

A föld népe pedig, — amely v irradattó l-vakulásig  
a m unka izzadságában fürödve dolgozik a m agyar 
ugaron, m egfeszített izmokkal —  nem az teszi el a 
hasznot, hanem, aki kartelbe tömörülve, sz inü ltig  te lt 
pénzszekrényekre tám aszkodva m egnyergeli a szerve­
zetlen nagy földmives tömeget.

Újra leszögezzük, sohasem vo ltunk ellensége a 
budapesti gabonatőzsdének, de ha ez a h ir  igaz, hogy 
egy osztrák gabonacég kezébe kaparinto tta  az egész 
m agyar gabonakereskedelmet, a m agyar fö ld  term é­
kének áron aluli megszerzésére, akkor elérkezett a 
cselekvés ideje.

M ert ez a m agyar föld pusztulását jelentené.

Ez pedig nem lehet közömbös az illetékesek előtt 
sem, akiknek szigorúan őrködniök kell, nehogy k ár 
é r je  a nem zetet.

De figyelemmel k iséri ezt a já ték o t a m agyar 
falu  népe is, s h a  kell, m a jd  egy em berként száll sík ra 
e föld term ékeinek, kenyerének megvédésére. Jó  lesz 
ezt megszivlelni azoknak, akik gazdasági téren , itthon 
is m eg a k a r já k  fo jtan i ezt a nem zetet.

A kormányzó a debreceni 
dalosversenyen.

Debrecen városa Péter és Pál napján országosa rányu dalos­
versenyt rendezett. A dalosverseny alkalmából1, mintegy har­
mincezer ember kereste fel a hajduvárost, hogy meghallgassa 
tizenkétezer magyar dalos szépnek Ígérkezett hatalmas hangver­
senyét. A dalosversenyre leutazott a kormányzó is, akit az állo­
máson ünnepélyesen fogadtak. A dalosverseny első számai a Cso- 
konai-szinhúz hatalmas dísztermében zajlottak le, amelyek után 
a kormányzó kíséretével együtt visszatért a fővárosba. A hang­
verseny megnyitója után az Angol1 királyné-nagyszállóban az Or­
szágos Dalosszövetség diszebédet adott, este pedig a dalosok tisz­
teletére Debrecen utcáin virág- és kocsikorzó volt. Vasárnap a 
dalosok Debrecen város szobrait és emlékműveit koszoruzták 
meg. Délelőtt az Országos Dalosszövetség díszközgyűlést ta r ­
tott, amely után a nagyerdei egyetemi sportpályán a résztvevő 
202 dalárda tizenkétezer dalos közreműködésével moustreliang- 
versenyt adott. A hangversenyt több ezer főnyi tömeg hallgatta 
és a rádió továbbította az ország minden részébe. A dalosverseny 
alkalmával a királydijas csoportban első lett a Máv. gépgyári 
Acélhang Dalárda, második az Egri Dalkör. A kormányzó diját 
az egri dalárda nyerte. A második dijat a budapesti Elektromos 
.Müvek Dalköre nyerte. A vegyeskari csoportban az első helyet 
a szegedi Városi Dalárda, a másodikat a Hajdúnánási Dalárda 
nyerte. A népdalcsoportban első lett a jászberényi Palotás Dal­
kör.

A M a g y a r  G a zd aszö ve tség
M a y e r János fö ld m iv e lé s ü g y i  

m in is z te rt v á la s z to tta  e ln ö k é v é .
Péter-Pál napján tartotta közgyűlését Budapesten a 

Magyar Gazdaszövetség, amelyen a magyar gazdatársa­
dalom szine-java teljes számban jelent meg. Bernát István 
felsőházi tag elnöki megnyitó beszéde után Szomjas Gusz­
táv, volt főispán szólott, aki Bernát István közéleti műkö­
dését méltatta. Vantsó Gyula dr. alelnök és Ihrig Károly 
dr. főtitkár előterjesztése után a közgyűlés megtartotta az 
elnökválasztást, amely alkalommal a szövetség elnökévé 
egyhangúan Mayer János földmivelésügyi minisztert vá­
lasztotta meg. A választás után küldöttség ment a minisz­
terért, aki az üdvözlés után hosszabb beszédet mondott.

— Ba programmot várnak tőlem, — mondotta a mi­
niszter — csak azt mondhatom, hogy változatlanul a Ma­
gyar Gazdaszövetség programmja alapján kívánok mű­
ködni. Ebbe a programmba bele van írva a hazaszeretet, a 
magyar röghöz való ragaszkodás, tradíciók és a törvény­
tisztelet, a magántulajdon szentsége és az a puritán jel­
lem és becsület, amely sohasem tű r szeplőt. Arra kell tö­
rekednünk, hogy az elhagyott népet a legmesszebbmenő 
támogatásban részesítsük, hogy bebizonyítsuk azt, hogy 
vele együtt érzünk.

A miniszter nagyhatású beszéde után a közgyűlés 
Bernát Istvánt tiszteletbeli elnökké választotta meg.

GyüftsUnk. af Qlveket és előfixe- 
tokel a „Vasárnap” táborába.
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Z e n e  Q e ly e tt  tö b b  is m e r te tő  e lő a d á s i  
k é r  a  f a lu  n é p e  a  r á d ió b a n .

A  d e t e k t o r o s  k é s z ü l é k e k  e lő f iz e té s e  o lc s ó b b  le g y e n ,  m in t  a  
tö b b  lá m p á s é .  A m i e lv e s z ik  a  v á m o n , m e g t é r ü l  a  r é v e n .

Sokszor vádolják a magyar falu népét maradiság- 
gal, különösen pedig azzal, hogy a mai tudományos ha­
ladás nem érdekli. Még olyan hangokat is hallunk, ami­
kor egyenesen minden jó kerékkötőjének nevezik.

Ezek az ítéletek felületesek, mert aki künn él a 
falvakban, az tudja, hogy népünk szeret tanulni is.

Azért Írjuk, hogy tanulni is, mert bizony sok mes­
terséges akadályt, sok előítéletet kell legyőzni a falu ve­
zetőinek, amig népünket bele tudják vinni az olvasás 
mesterségébe.

A magyar falu népe bizalmatlan. Nem bízik, mert hi­
szen nagyon sokszor felültették.

A sok hangos Ígéret s jelszó vége mindig csak fize­
tés lett. Ezért van az, hogy ma már fél mindentől.

A magyar falu népe olyan, mint a kigyócsipte em­
ber, aki már a gyiktól is fél.

Ez az igazság, tehát meg kellett mondanunk.
Azonban, hála Istennek, lassan, de biztosan hala­

dunk előre azon az utón, amely a kultúrát, a tudomá­
nyos felvilágosítást elviszi a legkisebb faluba is, hogy 
falusi népünk otthon, a maga falujában találja meg 
mindazt, am it eddig a városokban keresett.

A falu nevelésének, felvilágositásának legkitűnőbb 
eszköze a rádió. A magyar falu népe szereti is a rá­
diót. Már megbarátkozott vele. Ezt igazolja az a sok an­
tenna, amelyet kifeszitve látunk sokszor még a legszegé­
nyebb házak felett is. Épp ezért hasznos ügyet szolgá­
lunk, amikor e nagyszerű intézményünk vezetőségének 
figyelmét felhívjuk arra, hogy mit szeretne a falu népe 
a rádióban többször hallani. Leközlünk tehát egy leve­
let, mert célunk az, hogy a rádió még jobban teljesít­
hesse nagy feladatát a falusi tömegek nevelését, irá­
nyítását.

Igen tisztelt Szerkesztő Ur! Mint egyszerű falusi kisgazdá­
nak van egy-két észrevételem a  rádió előadásaira vonatkozólag. 
Felhozom azért, mert célom tudatni a vezetőséggel, hogy ma 
gunifajta kisgazdák mit szeretnénk a rádióban hallgatni.

A rádióműsoroknak sok, nagyon sok a zeneszáma. Nem azért 
irotn, hogy én nem szeretem a zenét hallgatni, de mostan mái 
tulságba megy. Az egész heti műsor azt lehet mondani, csupa ze­
neszámokból van összeállítva.

A sok zeneközvetltés helyett bizony Jolá» volna, ha olyan 
műsort közvetítenének, amivel a népet oktatnák más oldalról is. 
Higyjék el, hogy sokszor örömmel hallgatnám a rádiót sok kls- 
gazdatársammal együtt, de, mikor nézem az újságban a műsort, 
keserű gondolattal dobom vissza azt és a kagylókat. Hogyne, hi­
szen ez borzasztó. 9 órakor reggel gramofon-hangverseny, délijén 
trióhangverseny, 5 órakor szórakoztató zene. 7 órakor Opera- 
előadás, 10 órakor Jazzband, vagy a honvédgyalogezred zenekaré 
nak hangversenye. És ez megy így tovább hétről-hétre, s ezek 
közben alig van valami, amit érdemes hallgatni. Ezek helyett tu ­
dományos vagy gazdasági előadásokat, híreket, politikai híre­
ket, s ezekhez hasonlókat kérünk, uml mindenkit érdekel. Egy 
egy szép színdarabot, vagy cigányzenét is szívesen végig hallgat 
az. ember, de hogy minduntalan zenét hallgatni és minden este 
operaelőadást, ezért bizony egy falusi embernek nem érdemes 
rádiót tizemben tartani. És tudom Jól, hogy azok. akik annyira 
hívei az ilyen művészi zeneelőadásoknak, azoknak módjukban 
van az, hogy személyesen megjelenjenek ott, ahol az Ilyen elő­
adásokat tartják.

Másodszor pedig azt is figyelembe vehetjük, hogy a városi 
uép szórakozását nem detektoros készülék elégíti ki, hanem 8 4 
lámpásos, amivel, ha nem tetszik neki a hazai műsor, válogathat, 
tnert az összes európai állomáso&at veheti.

Én mindezzel nem azt akarom kifejezni, hogy minduntalan 
tudományos vagy gazdasági előadást közvetítsenek, de legalábo 
Is módosítsák annyira, hogy a falusi nép Is okulhasson belőle. 
b‘* y  e csonka haza olyan férfiakat neveljen, akik igenis ahe­
lyett, hogy egymást m arják, cáfolják, megértéssel, kezet-kézbe

fogva törekedjenek azon az utón haladni, ami a boldogulás és a 
szebb magyar jövő felé vezet. Ilyen formában nagy és nemes 
szolgálatot végezne a  rádió. Mert az egyedüli eszköz maga a rá­
dió, aminek segítségével legjobban meglehetne nyerni a bizal- 
matlankodó falusi emberek bizalmát és Így könnyűszerrel oda 
vonzaná a tudni és alkotni tudókhoz azokat az embereket is, 
akik nem törődve senkivel, semmivel, még csak újságot sem fog­
nak a kezükbe máskor, m intha erdőre vagy vásárra menet sza­
lonnát vagy sonkát patkóinak bele.

Azt mondják ezek, hogy még azért a  rongyos papirosért 1* 
pénzt adjanak, úgy sincs abban semmi igaz Írva. Enged az a pa­
piros irni az uraknak azt, am it akarnak.

Higyjék el uraim, hogy azokat, akik az ilyen embereket 
csak szóvul is felvilágosítani igyekeznek, bolondnak tartják  s 
azt vágják vissza, hogy ni, a bolond az urakat pártolja. De visz- 
azatérek a rádióra. Érthetetlen előttem, hogy miért olyan drága 
az előfizetése, vagyis mi ok vezeti a rádiót arra, hogy egy detek­
toros készülék után is annyi előfizetést szedjen, mint egy 3— i 
lámpásos készülék után?

Ezt olyan lehetetlen állapotnak lehet venni, m int például, ha 
a szomszédomnak GO hold földbirtoka után 400 jlengő adót kell 
fizetni és nekem, a 10 holdom után is 400 pengőt Nincs igazam? 
Ez olyan kézzel fogható igazságtalanság, amin változtatni mu­
száj. Hiszen ha például 50 fillér havi előfizetést szabnának meg 
egy detektoros készülék után, akkor bizonyára tízszeresére emel­
kedne a  falusi előfizetők száma és az államnak nem hogy keve­
sebb, hanem több bevétele lenne, mint ahogy van.

Ez az eljárás egyik olyan biztos módja lenne a  falusi em­
ber tudáskörének is a fokozására, s az egyetakarás hazafias sze­
retetne vegyült összpontosítására, hogy pár év múlva az ország 
minden falujában meg volna a maga nagy eredménye. A sok 
zene helyett több ismertető előadást kér a falu népe a rádióban.

Hazafias tisztelettel 
Molnár István, Nagy pali.

Nemcsak közreadtuk a falu visszhangját a Vasár­
napban, hanem felhívtuk a rádió vezetőségének figyel­
mét arra is, hogy az ősz folyamán szaporítsa a fa lu t é r­
deklő eddigi nagyszerű előadásainak sorozatát, olyan 
emberek szájából, akik ismerik a falusi nép gondolat- 
világát s annak megfelelőleg mondanivalójukat, úgy 
mondják el, hogy a nép meg is értse, tanuljon belőle, 
tudjuk azt is, hogy a város és falu kívánságainak össze­
egyeztetése nem oly könnyű dolog. De nagy örömmel 
tesszük ezt annál is inkább, m ert célunk a magyar rá ­
dión keresztül a falusi tömegek millióinak beleállitása 
a nemzeti élet vérkeringésébe. Mert ettől is reméljük a 
haza sorsának javulását.

A MAGYAR 
FÖLDHITELINTÉZET
Budapest, V., Bálvány-utca 7. sz.

Engedélyez jelzálogkölcsönöket 
kizárólag földbirtokra, jelenleg
45 éves törlesztésre. A legkisebb 
felvehető k ö lc sö n  100 angol 
fo n t  (mintegy 2700 pengő). 
Részletes értesítőt k ív á n a tra  
p o s tá n  k ü ld  a z  i n t é z e t .
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Az Országos Gyermekvédő lig a  üdülőtelepe a Bakonyban.
Képünk az Országos Gyermekvédő I.Iga „Vass József" üdülő­
telepét és erdei Iskoláját mutatja, amely Farkasgyepün, a 

Bakony legszebb vidékén van.

Gazdaünnep Sokorópátkán.
A Felsódunántuli mezőgazdasági kamara múlt vasár­

nap gazdanapot tartott Sokoropátkán. Az ünnepélyen részt 
vett sokoropátkai Szabó István volt miniszter vezetésével 
az egész környéki gazdaközönség. A Felsódunántuli mező- 
gazdasági kamara képviseletében Somogyi Ferenc osztály- 
vezető, Tóth Lajos és Sziics Albert szakelőadók jelentek 
meg. A gazdanap istentisztelettel kezdődött, amely után 
gazdasági szakelőadások következtek, majd pedig állat­
szemle és állatdijazás volt. Az első dijat Bolgár Lőrinc 
hét éves Zsemle nevű tehene nyerte, a második dijat Pro- 
zinger Vendel Csipke nevű öt éve3 tehene, a harmadik 
dijat pedig Szabó András Jutka nevű hat éves tehene 
nyerte. Üszők közül az első dijat Pekete Antal húsz hó­
napos Citrom nevű üszője nyerte, mig a második dijat 
Plasesik Vendel, tizennyolc hónapos Böske nevű üszője 
nyerte. Az állatdijazás befejezése után a vendégek meg­
tekintették a határt és vetésbirálatot tartottak. A vetés- 
birálat alkalmával első dijat Szabó Kálmán, a második 
dijat Pécsi István, a harmadik dijat Varga József, a negye­
dik dijat ifjú Bognár István és az ötödik dijat Horváth 
Gyula gazda nyerte. A bírálat szerint a termésátlagok az 
előző esztendők terméseinek kétszeresére emelkedtek, a ha­
ladás elsősorban a község vezetőségének, főként pedig 
sokoropátkai Szabó István nyugalmazott miniszter, or­
szággyűlési képviselő, érdemének tudható be.

Javult az ország termése.
A földmivelésögyi minisztérium legutóbb kiadott hivatalos 

termésjelentése szerint az egész ország terméskilátása Jóval ked­
vezőbben alakul, mint a múlt hónap közepén kiadott termésbecs­
lés azt megállapította. A búza a kedvező időjárás folytán jól fej­
lődött, kalásza szép, fejlett és hosszú, szeme pedig telt.

Teljes érés felé közeledik, aratását már meg Is kezdték. A 
tiszántúli vármegyékben a fagykárosodás után megmaradt buza- 
vetések ritkák és gazosok s kalászuk fejletlen. A búza szalmája 
a fagykár sújtotta vidékek és Békés vármegye kivételével erős 
és magas.

A gazdasági tudósítók és a gazdasági felügvelőségek jelen­
legi becslése szerint országos átlagban k. holdankint 0.98 méter- 
mázsa, 2,752.049 kát. hold területen tehát összeseit mintegy 
19,205.000 métermázsa búzatermés várható.

Az ezldőszerint várható búzatermés mennyisége tehát ka- 
taszterholdankin t 0.11 métermázsával s összesen mintegy 
1.943.000 métermázsával többnek mutatkozik a két héttel ezelőtt 
várt termésmennyiségnél.

A  múlt évben a végleges adatok szerint 2,944.320 kataszter- 
hold területen kataszterholdankint 9.17 métermázsa, összesen 
pedig 27,001.211 métermázsa búza termett.

A rozs kedvezően fejlődött és aratását lazább földeken már 
megkezdték, egyebütt pedig a vetés erősen sárgul és aratása né­
hány nap múlva ott is megindul. A kalászok nagyok és teltek, 
néhol azonban, főleg a fagykár sújtotta vidékeken ablakosak. 
Szemképződése általában jó. Szalmája elég magas.

A  gazdasági tudósítók és a gazdasági felügyelőségek mostani 
becslése szerint országos' átlagban fi. holdanként 0.87 q vagyis 
1,128.771 k holdon összesen 1,151.913 métermázsa a folyó évi va­
lószínű rozstermés mennyisége.

Az ezldőszerint remélhető rozstermés mennyisége tehát kát. 
holdanként 0.21 métermázsával, összesen pedig 221.550 méter­
mázsával többnek mutatkozik a két héttel ezelőtt várt termés- 
mennyiségnél.

A múlt évben a végleges adatok szerint 1,144.955 kát. hold 
területen kát. holdanként 7.23 métermázsa, összesen pedig 
8,277.041 métermázsa rozs term ett

Az őszi árpa aratását nagyobbára befejezték. Az eredmény 
általában közepes. A tavaszi árpa erőiéiben van, kezd sárgulni.

Országos átlagban k á t holdanként 7.66 métermázsa, vagyis 
797.626 katasztrális holdon összesen mintegy 0,111.000 métermá­
zsa árpatermés várható. A  múlt évben a végleges adatok szerint 
723.057 kát. hold területen kát. holdanként 9.22 métermázsa, ösz- 
szesen pedig 6,077.988 métermázsa árpa term ett

A zabvetések a kedvező időjárás folytán általában erős fe j­
lődésnek Indultak. Színük egészséges, Üde és zöld. Zászlóját k i­
hányta, amely eléggé tömött

Országos átlagban kataszterholdankint 7.11 métermázsa, 
504.892 kát. hold területen tehát összesen mintegy 3,590.000 mé­
termázsa zabtermés remélhető. A múlt évben a végleges adatok 
szerint 460.880 kát. hold területen kát. holdankint 8.09 métermá­
zsa, összesen pedig 3,995.898 métermázsa zab termett.

A  kerti vetemények az eső következtében Hagyott javultak  
és szépen fejlődnek. A koraiak m ár piacra kerültek. A paprika a 
szárazságot némileg megérezte, de az esős Időjárás folytán meg­
erősödött és virágzásnak Indult. A  koraiakat egyes helyeken már 
piacra hozták.

A rétek szénája jó termést adott s kevés kivétellel már be- 
hordták. Az esős Időjárás további növésén sokat javíto tt s jó 
sarjutermés Ígérkezik. A legelők sarjadzása az esők következté­
ben javult. A  kijáró jószágnak elégséges táplálékot nyújtanak.

A gyümölcsfák közül a kajszinbarack kevés hely kivételé­
vel gyenge termést ad. A  cseresznyéből m ár csak késői fa jták  
vannak piacon. A  termés kevés és férges. A meggy gyenge ter­
mése piacra került. Az egyéb gyümölcs, úgymint az alma és 
körte terméskilátásai jó közepesek. Szilva kevés lesz. Általában 
sok a férges gyümölcs, mely nagyon hull. Dió alig lesz.

A tengeri az utóbbi két hét esős Időjárása következtében so­
kat javult, erőteljesen fejlődik s néhol már címerét hányja. E l­
vétve rovatkár m iatt ritka. Kapálása és töltése nagyrészt befe­
jeződött.

A burgonya az esős Idő következtében javult és jól bokroso- 
dLk. Kapálása és töltése nagyrészben befejezve. A  korai fújta 
mér piacra került, a késel virágzik.

A  szőlők állapota azországszerte bőséges esőzések következ­
tében a vegetáció buja és behozta a visszamaradt fejlődést. A  
téli fagykártól szenvedett tőkék fejlődése satnya, sárguló lom­
bozat mellett termést nem hoz. Majd minden borvidékei) tekin­
télyes kárt okozott a jégverés. A peronoszpora mindenhol fellé­
pett és terjed, sok helyen, különösen a Dunántúl fürtperonosz- 
pora is van a zártabb fekvésekben.

A terméskilátások általában csak közepesek, soproni, vesz­
prémi és pécsi kerületekben középen aluli, sőt gyenge. A sok eső 
m iatt a kötött talajú hegyi szőlőkben a munkák vontatva halad­
nak. Napibér nőknél 1.50—3 pengő, a férfiaknál 8—4 pengő kö­
zött mozog.

A borforgalom igen lanyha, a termelőknél sok tétel vár elhe­
lyezést, úgyszólván csak a helyi fogyasztásra történnek kisebb 
eladások. A borár fokonklnt 3— 4.5 fillér, míg fajboronkint vldó- 
kenkínt 70— 1,30 pengőt kérnek literenként.

33 év óta a világot uraló eredeti angol
THE CHAMPION ROYAL 
STAR KERÉKPÁROKAT
havi 16 éa 20 P rtazletre. Kerékpár- 
alkatréaxeket: Lánc. pedál, nyerirakat

B U M ilk  6 .S 0  p -tő h  belsők  Z .lo
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Lapunk 24-ik számában képet közöltünk eg.v szarvas­
marha metsző-fogazatáról. A metszőfogak közül a négy 
középső már kiváltódott és teljesen ki volt fejlődve, a kei­
két szélső fog pedig még tejfog volt.

A pályázók legnagyobb része helyesen olvasta le a 
képről az egyes fogak minőségét s csak néhányan téved­
tek abban, hogy a szélső fogakat is már kiváltott, állandó 
fogaknak Ítélték.

A helyesen megállapított fogminőségekből az élet­
korra nem helyesen következtetett tizenkilenc pályázó. 
Közülük némelyek 8—9 évesnek, mások 4—5 évesnek hi­
szik azt a marhát, melynek állkapcsán a rajzolt fogak 
vannak.

Legnagyobb részük, nevezetesen 61 pályázó, nagyon 
helyesen: 2%—3 évesnek jelezték a kort. Ezen vélemé­
nyüket arra alapították, hogy a szarvasmarhák legna­
gyobb része az első (fogó) fogpárt 1%, a második (belső 
közép) fogpárt 2>/2 éves korban váltja ki és e kiváltott 
fogak 2—3 hónap alatt nőnek ki teljes nagyságukban a 
foghusból. Aképen jelzett fogazatot tehát olyan szarvas- 
marha állkapcsán találjuk, mely 2% éves elmúlt, de még 
nincs több 3 évesnél, mert 3 év elteltével már a harmadik 
<külső közép) metszöfogpárnál is kellene a váltás némi 
jelének mutakoznia.

Nagyon helyesen jegyzi meg több pályázó, hogy a fo­

gak váltását az egyediség és a fajta  is befolyásolja, a jó 
táplálás sietteti, a vemhesség és betegség késlelteti, mely 
körülményeket élő állatoknál esetről-esetre figyelembe 
kell venni.

De különösen nagy tájékozottságról te tt bizonyságot 
4 pályázó válasza, kik azt is megjegyezték, hogy a fajta  
fejlődési gyorsasága ’/> éves különbséget is okozhat a vál­
tás időpontjában és a kérdésre igy feleltek:

„Amennyiben az illető szarvasmarha gyorsabb fejlő- 
désü, pl. pirostarka, akkor 2%, amennyiben lassufejlő- 
désü, pl. magyar, akkor 3— 3y± évesnek ítélem."

A tiz jutalomkönyvet a megejtett sorsolás alapján a 
következők nyerték:

Tóth Benedek Sándor (C sanádapáca.)
Gonda Gyula (V ásárosszen tgál.)
Nem es M iklós (T aktaharkány.)
Varga Gyula (V ásárosszen tgál.)
Fördős János (M arkotabödöge.)
Nyaka Lajos (V ásárosszen tgál.)
Léber Ambrus (N agyvázson y .)
K lem entis Zoltán (Erdőkürt.)
P eti János (L iszó.)
Berecz Is t 'á n  (K unágota.)
A jutalomkönyveket a nyertesek címére elküldöttük.

A selyemhernyóienyésztés.
Esztendők óta sok gondot okoz nemcsak a kormányzat­

nak. de az egész gozdasági életnek is a külkereskedelmi de­
ficit (hiány). A múlt évnek például minden napján egy­
millió pengőt vittünk ki külföldre. A külkereskedelmi mér­
leg hiányainak csökkentésénél tehát minden törekvést oda 
kell irányítani, hogy egyrészt a behozatalt csökkentsük, 
másrészt, hogy azokat az árucikkeket, amelyeket itthon is 
előállíthatunk, minél fokozottabb mértékben termeljük és 
minél kevésbé szoruljunk azok beszerzésénél a külföldre.

Ha megnézzük a múlt esztendő külkereskedelmi mér­
legét, azt látjuk, hogy a selyemgyártáshoz szükséges gubá­
kért harminc millió pengőt fizettünk ki a külföldnek. Pe­
dig a selyemhernyótenyésztéssel nem já r különösebb 
munka, csupán egy kis gondosabb figyelmet igényel, vi­
szont jövedelmezősége elég tekintélyes. A földmivelésügyi 
minisztérium már évek óta arra törekszik, hogy a selyem­
hernyótenyésztést felkarolja és ingyen selyemhernyókat 
bocsát a gazdaközönség rendelkezésére útbaigazítással s 
látja el őket. A tAivésztés úgyszólván semmi költséggel 
sem jár, mert a közterületeken álló eperfák lombjai ingyen 
állanak a tenyésztők rendelkezésére.

A selyemhernyótenyésztésnek különösen most van fo­
kozott jelentősége, amikor a téli fagykárok miatt több, 
mint százezerre tehető azoknak a száma, akik az idén el­
estek az aratástól és fokozott gonddal tekintenek a tél elé. 
A minisztérium dicséretes törekvése azonban nem hozhat 
kellő eredményt ezen a téren, ha a gazdaközönség nem 
kapcsolódik teljes mértékben az ő munkájába. Szükséges­
nek tartjuk ezen a helyen megemlíteni a selyemhernyóte­
nyésztés jövedelmezőségét is. Az egyik kápolnai (hevesme­
gyei) gazda, akinek tizenhat hold földje is van, tavaly vál­
lalkozott selyemhernyótenyésztésre. Ez volt az első kísér­
lete és néhány pengő hijján 300 pengőt kapott az államnak 
beszolgáltatott selyemgubóiért. Számos ilyen példát sorol­
hatnánk még fel, amelyek mind azt bizonyítják, hogy a te­
nyésztéssel foglalkozni minden tekintetben kifizető dolog 
és csak elismerés illeti a földmivelésügyi minisztériumot, 
amkor minden eszközt ingyen bocsát a gazdák rendelkezé­
sére. hogy kedvet kapjanak a tenyésztéshez.

A selyemhernyótenyésztés eddigi elhanyagolásának

oka abban keresendő, hogy gazdáink nem fordítottak elég 
gondot az eperfák ültetésére. A háború alatt olaszföldön 
já rt gazdák láthatták, hogy az olaszok nemcsak a külterü­
leten álló eperfák lombjait használták fel a hernyók ete­
tésére, hanem maguk is ültettek eperfákat és ennek kö­
szönhető, hogy Olaszország ma 100 és 100 millió líra ér­
tékben szállít külföldre selymet, amiből természetesen szép 
haszna van az olasz gazdának is. A selyemhernyótenyész­
tésnél nincs kockázat, mert a gubókat az állam mindenkor 
és minden mennyiségben beváltja. Ha a magyar gazdák 
is méltányolják a földmivelésügyi kormányzat önzetlen tá­
mogatását, akkor nemcsak önmagunknak biztosítanánk je­
lentős jövedelmet, hanem elérhetjük azt is, hogy nem mi 
fizetünk egy évben 70 millió pengőt a külföldnek, hanem a 
külföld fizet nekünk.

Úgy értesülünk, hogy a minisztérium a közeljövőben 
ingyen eperfacsemetéket is fog a gazdák rendelkezésére 
bocsátani abból a célból, hogy földjeiken elültessék és igy 
fokozatosan kiterjeszthető legyen a selyemhernyótenyész­
tés.

Já tszó  gyermekek a  Gyermekvédő I.iga bakonyi üdülőtelepén.
Képünkön a „Vass József" üdülőtelep és erdei iskola Játszó­

tere és uszodája látható.
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Irta: Kádár Lajos.

Isten jóvoltából lassankint eljutottunk egész évi 
munkásságunk tulajdonképpeni végcéljához: a pergetés- 
hez s bárha ezt az esztendőt sem sorozhatjuk a jó mézelő 
évek közé, mindazonáltal itt is, ott is. csak megsurrannak 
a pergetök, hogy hazánkban a legtöbb hordást biztosító 
virágzás: az akácvirág elnviltával számon kérjük méheink- 
től sáfárkodásuk eredményét. Itt is, ott is, megtelik egy- 
egy bődön mézzel, folyékony arannyal, mely az éhesne!: 
tápszer, a betegnek orvosság, az ínyencnek csemege, i 
szegénynek istenáldás, a gazdagnak becses kincs.

Erről a drága kincsről, a magyar méhészek büszke­
ségéről, a mézről akarok most egyet-mást elmondani, 
hogy mindenki megismerje, megszeresse s megbecsülje 
azt. A méz olyan produktum, melyet emberi akarat és tu­
dás vegyi utón, gyárilag előállítani nem képes, mert a kü­
lönféle gyümölcsből, szirupból készült müméz csak vegyi 
pancs, minden más, csak nem méz, mert annak előállításá­
hoz a méhek test, erő, hő és vegytani beavatkozása szük­
séges s viszont a méhek is tehetetlen kontárok volnának 
a természetszülte, napfény, harmat eső és hőgondozta ég­
hajlat- és időjárástermelte különféle virágfajták nektárai 
nélkül. A nektár azonban még nem méz. azzá csak a méh­
szervezet által kitermelt anyagoknak hozzáadása folytán 
lesz. A méz tehát a nagy természet vegytani laboratóriu­
mából kikerülő olyan termék, melynek előállitásában 
részt követe! a természet mindhárom országa: az állat-, 
növény- és ásványország. Maga az Alkotó a vegyésze, ki 
a kutató emberi elme előtt mindez ideig még megfejthe­
tetlen anyagokból és arányszámok mellett állítja össze a 
világ ezen első vegyületét, mellyel szemben az ember tu­
datlanságának érzetében megszégyenülten áll meg.

A méz részletezett vegytani elemezésével nem akarok 
itt foglalkozni, mert a rendelkezésemre álló terület azt 
semmiképpen nem engedi meg, mindössze csak annyit jel­
zek, hogy a mézben 3zőlő- és nádcukor, gyümölcscukor, 
víz, illóolajok, különféle savak, festőanyagok, viasz- és vi­
rágporszemcsék találhatók. A cukortartalom invertálódik 
s igy az emberi szervezet teljesen fel tudja használni, in­
nen van nagy tápértéke és könnyen emészthetősége.

A méhnek határtalan a nektárgyüjtési szenvedélye. 
Nekünk csak sok virágról, jó méhlegelőről kell gondoskod­
nunk, akkor megfelelő időjárás mellett nem lesz üres 
edény a méhész birtokában, mert ilyenkor a méh a szó va­
lódi értelmében agyon dolgozza magát; felkutatnak min­
den virágkelyhet s annak parányi nektártartalmát az 
úgynevezett mézgyomorba szívják fel csőüreges nyelvükön 
keresztül, mig csak teljesen meg nem telik. Ennek megtör­
ténte után nyilsebesen haza siet a méh, de útközben ve­
gyíti a nektárt hangyasavval, különféle esszenciákkal, 
melyek a kellő beérlelt s felesleges víztartalmától elpá­
rologtatott mézet örök időkig elálló anyaggá alakítják át, 
melyet a sok ezer esztendős gúlákban,'a Fáraók sírjában 
romlatlan állapotban találhatunk még ma is. A nektár-

M áthc A ndrás
vörösréz á ra g y á r, Ú JP E S T . 
Gróf K á ro ly i-u tc a  17. szám . 

Te le fon: Újpest 18.
Legm cderccbb p á lin k a  fűzőké szül é k e k  ra k tá ra .  
K é rje n  á ra já n la to t  -  N yu gatitó l B villam ossal.

képződés enyhén meleg, borulatos, eső utáni szélcsendes, 
harmatos napokon a legjobb, legbővebb, amikor csak egy 
nap is hihetetlen mennyiséget képesek behordani fárad­
hatatlan szorgalmú munkásaink.

A méz elszedésénél ne hamarkodjuk el a dolgot, vagyis 
mindaddig, mig a méz nem tökéletesen érett, ne szedjük 
ki a kaptárból, mert méz helyett csak könnyen savanyodó 
értéktelen nektárt kapunk, amit -mi sem használhatunk, 
eladásával pedig méhészetünk jó hírnevét tesszük tönkre. 
A méz kellő beérését a méhek azzal jelzik, hogy a mézzel 
töltött sejteket bepecsételni, befedelezni kezdik. Ilyenkor 
nyugodtan kipergethetjük a kereteket, mézünk már érett 
lesz.

Pergetéskor ne legyünk telhetetlenek, mert a méz­
kamra tartalm a a mienk, a többi a méheké. Ha tehát ki­
szedjük is az összes meghordott és beérlelt keretet, nem 
pergetjük ki valamennyit, hanem a legjobban meghor- 
dottakat félretesszük a szükség napjaira, mi ha nem kö­
vetkeznék be, a félretett méz bármikor is kipergethető. A 
pergetésről legközelebb fogok egyet-mást elmondani.

A  d ió fá r ó l.
Fája eleinte gyorsan növekszik, azután nagy, terebé­

lyes koronát nevel. Egvetlen diófa dísze s nevezetessége 
lehet egy udvarnak, kertnek, ne mulasszuk el tehát ülte­
tését ott, ahol elegendő helye lenne a kifejlődésére. Ked­
veli a kötöttebb, nyirkosabb jellegű talajt; magasan álló 
talajvizet azonban nem szereti. Ilyen helyen hajtásai ősszel 
nem érnek be kellő mértékben s ezért azok tavaszig el­
fagynak. Ellensége, betegsége aránylag kevés van s a 
Szent Jánosnapi diófának még a tavaszi kései fagyok sem 
ártanak.

A diófát nyesni nem szabad, ha mégis valamely el­
maradhatatlan ok miatt ágat kell róla levágni, ezt julius 
hó elején végezzük. Szaporítása tavasszal magvetés utján 
történik.

Nagyban való termesztésre a szállítást jól tűrő fél- 
puhahéju fajtákat pl. a sebeshelyi- vagy nagybányai-féle­
ségeket ültessük. Igen értékes termésével, szedésével, szál­
lításával és eltartásával kevés baj és költség van. Szedés 
után jó a diót szódás vízben megmosni, napos helyen ki­
teregetve megszikkasztani s azután eladásig, azaz késő 
őszig szellős helyen, padláson vékony rétegben eltartani.

A diót ételekben a legkülönfélébb módon lehet fel­
használni : a legfinomabb sütemény, torta, kalács, derelye 
dió által izletesebbé, táplálóbbá válik. Tápláló értéke igen 
nagy, mert összes magféleségünk között ez tartalmazza a 
legtöbb zsírt és fehérjét. Készítik kandirozva, cukorral 
vastagon bevonva féldió alakjában, továbbá érése előtt 
1—2 héttel, mikor a mag vékony héja még könnyen lehúz­
ható, cukorszörpbe befőzik. Ha a keményfar pálcika a kis, 
zöld dión, könnyen átszurható, úgy kb. junius közepe tá ­
ján, zöld héjjában átszurkált éretlen terméséből fekete, 
minden más befőttől elütő, édes befőttet készíthetünk be­
lőle. Pálinka, likőr készítésére is nagyban felhasználják. 
Éretlen terméséből az angolok ecettel, fűszerekkel készí­
tett „Ketchup" nevű husizesitő folyadékot készítenek, mig 
a törökök mustba m ártott diós kolbászt készítenek s ezt 
„szutsuk" néven nagyban exportálják.

Fája fiatal korában 4 méter magasra feltisztitva. 
idős korában nagyon jól megfizetett rönköt szolgáltat. 
Szép mintázatú sötétbarna, kemény fájá t a bútorasztalos 
nagyon becsüli, mert fája nem reped, nem vetemedik s 
jól faragható. Ezért keresik a szobrászok is, a fegyver- 
gyárosok pedig puskaagyak készítésére használják.

Célszerű az 1—2 éves csemetét átültetni, hogy ekkor 
a vastag tőgyökerét elvághassuk. így sok oldalgyökeret 
fejleszt s a későbbi átültetést minden további nélkül jól 
kibírja. (H J
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Vetésbejárás a gyulai tanyákon.
Képünk a Péter-P íl napján tartott gyulai vetésbejáráson 

készült A bizottság kalászbirálatot tart.

A k a lá s z o s o k  f o s z f o r s a v f r á g y á z á s a .
Kalászosaink és általában a magjuk végett termesz­

tett növényeink rendkívül hálásak a foszforsavas trágyák 
iránt (szuperfoszfát, Rhenániafoszfát, Thomassalak). Ez 
okból ezek alá a növények alá lehetőleg mindig kellene e 
trágyaszereket használni, kivéve, hacsak talajuk ebben a 
táplálóanyagban nem nagyon gazdag. Erről egyszerű 
szántóföldi kísérletezés alapján győződhetünk meg. Mivel 
azonban ritkán áll módunkban, hogy az összes magjuk vé­
gett termesztett növények alá foszforsavval trágyázzunk, 
ezért jó, ha tudjuk, hogy melyek azok a növények, melyek­
nek a trágyaszerrel történő trágyázása a leginkább he­
lyénvaló. A foszforsawal történő trágyázás iránt a leg- 
hálásabb növények a kalászosok, még pedig elsősorban az 
őszi kalászosok. Azonban az őszi kalászosok sem egyforma 
mértékben hálálják meg e trágyát, mert a rozsnak rend­
szerint nagyobb mértékben fokozható e trágyázással a ter­
mése, mint a búzának. A tavaszi kalászosok közül első­
sorban a foszforsavot az árpa igényli és a zab csak 
másodsorban. (V. ö.)

Mi k e l l  a h h o z , h o g y  a  k i s  e m b e r  
e r e d m é n y e s e n  t e n y é s z t h e s s e n  h ú s ­
s e r té s t  ?

Irta: Kenessey Béla.

A hússertések (yorkshire, berkshire) tenyésztéséhez 
nem kell még százholdas gazdának sem lenni, hogy az si­
kerüljön!

A hússertések között vannak olyan fajták is, mint 
amilyen a közép yorkshire, amely egyenesen arra van hi­
vatva, hogy a kisember sertése legyen.

Ha valaki ennek tenyésztésével foglalkozni kiván, 
ajánlatos, ha lehetőleg pontosan ecsetelve gazdasági és 
pénzügyi viszonyait, felvilágosítással fordul a Hússertés- 
tenyésztők Országos Egyesületéhez (Budapest, IX., Köz­
telek-utca 8.), ahonnan kellő útbaigazítással szolgálnak 
minden kérdésre.

Mielőtt tovább mennénk, már most le kell szögeznünk 
azt a tényt, hogy a hússertés semmivel sem kényesebb a 
sertésbetegségekkel szemben, mint a mangalica. Jó erőben 
'évő, gondosan nevelt és tisztán tarto tt állat egész életében 
megvédelmezhető, mindenféle baj ellen.

Legfontosabb kérdés a takarmányozás kérdése.
A hússertések tartásánál nagy jelentősége van a 

zöld hereféléknek (lucerna, lóhere, baltacimnak): az árpá­

nak, a lefölözött tejnek és burgonyának. A zöldtakarmá­
nyokat legelve, esetleg virágzásuk előtt kaszálva etetjük; 
az árpát csakis darálva adjuk; a tejjel az abrakot keverjük 
el, azonfelül itatjuk is. A burgonyát mindenkor párolva, 
vagy szétfőzve és összetörve etetjük.

Másodrendű takarmányok a tengeri, dara és a drága 
külföldi fehérjedus takarmányok (hús-, vér- és halliszt), 
pillangósok, proteindus magvai: borsó, bab, lóbab, szója- 
száraz élesztő.

Szükségtakarmányok lehetnek: zab, búza, olajpogácsa, 
repcecirok, szeszgyári moslék, répa, általában véve, mind­
azok i takarmányféleségek, amelyeknek nemcsax alacsony 
fehérjetartalmuk van, hanem, amelyek élettani hatásukat 
illetőleg sem megfelelők.

A legfontosabb takarmányok mennyisége szabja meg 
mindenkor a tartandó hússertések számát és a hizlalásnál 
követendő eljárást! Ha az elsőrendű takarmányok csak ne­
hézséggel szerezhetők be, jobban mondva, ha nem termel­
jük, hanem venni kell őket, úgy jelentőségük másodrangu. 
Ilyen esetben hússertéssel foglalkozni nem gazdaságos.

A takarmányozás után a piac igényeit kell latolgat­
nunk. A budapesti piac 60—90 kg. darabonkénti élősúly kö­
zötti hússertéseket keresi.

Nagy ünnepek előtt négy héttel kisebb súlyúak is 
elkelnek. Bécsbe a 110 kilogrammon felüli sertések vihetők 
ki. A piac igényünk figyelembevételével kell megválaszta­
nunk a tenyésztendő sertés fajtájá t. A kisebb súlynál a kö­
zép, a nagyobbnál a nagy yorkshire tenyésztését kell szor­
galmazná

A közép yorkshire könnyebben istállózható, mint a 
nagy. Nagy, szellős (nem huzatos), világos pajtában ta r t­
suk az állatokat. A nyirkos, sötét, nehezen szellőztethető, 
cement, tégla, föld ólak alkalmatlanok. A sertés épp úgy, 
mint minden élő lény, megkívánja a friss, szabad levegőt, 
napfényt. A dermesztő télben való kihajtás éppoly termé­
szetellenes, mint a melegházi növények módjára való ta r­
tás.

Végül hiába minden takarmány, piac, fajta, ól, előbbre 
nem megyünk soha, ha az állatokat kellő szeretettel nem 
gondozzuk. A jó bánásmód féltakarmánnyal ér fe l!

Ezek lennének tehát röviden az eredményes husser- 
téstenyésztés feltételei.

A p r ó  jó  t a n á c s o k .
A gyümölcs élénk szinét a napfénytől kapja. Egyes téli 

almák, pl. a Calvilok akkor becsesek a piacon, ha halvány szí­
nűek, miért is ezeket a kifejlődés utón, de még a héj színező­
dése előtt egyenkint papírzacskókba csomagolják.

B Á R M IV E L P E R M E T E Z Ü N K  SUIFAROLT 
MINDIG KEVERJÜNK API RMETLEBL

KOLLOID KÉN PERMET SZŐLŐBEN 
ÉS GYÜMÖLCSÖSBEN A BŐ SZÜRET 
BIZTOSÍTÉKA +  CHINOIN ÚJPEST



V A S Á R N A P 1920 julius 14.

Góg Péter gyulagyürkehelyi kisgazda udvara.
A Péter-Pál napi vetésbejárás alkalmával készült képünkön 
Góg Péter gyulagyürkehelyi kisgazda mintaszerű udvara 

látható.

Hogy a viharok, szelek a gyümölcsöt le ne verjék a fáról, 
jó lesz az ágakat körben egymáshoz kötni, kipányvázni. Erő­
sen szeles vidéken ültessünk alacsony törzsű fákat, vagy az 
uralkodó szél irányában sűrű ákácsorral védjük meg gyümölcsö­
sünket a szél okozta gyümölcshullástól!

Koránért) és erősen fejlett (hizlalt) szőlőfürtöket nyerhe­
tünk  gyürüzéssel. azaz úgy. ha a szőlőfürt a la tt 2—3 centimé­
terre a hajtás háncsrészét 1 centiméter széles gyűrű form ájá­
ban leválasztjuk a fásrészekről. A gyiirüzést akkor kell vé­
gezni. mikor már a háncsrész leválasztható a fásrészről, de 
még a hajtás nem túlságosan fás.

Ha már megérett a hagynia, szedjük föl, különben esős idő­
ben hajtásnak indul s igy már rosszul telel. A felszedett hagy­
mát szellős helyen szárítsuk meg és vékony rétegben tegyük a 
padlásra. Erős fagyok esetén takarjuk le itt szalmatakaróval, 
hogy meg ne fagyjon. Nedves pincében elrothad a hagyma. A 
dughagymát kisebb zacskóban, vagy zsákban elterítve legjobb 
eltartani. Romlásra leginkább az olyan hagyma hajlandó, mely 
tultrágyázott vagy erősen öntözött talajban fejlődött.

Ha már a jácint, a tulipán és hasonló hagymás virágok el­
virágoztak. leveleik leszáradtak, akkor a hagymákat szedjük 
föl és tartsuk száraz helyen. A tövükben képződött apró fióka­
hagymákat óvatosan törjük le és dugdossuk le félarasznyi távol­
ságban egymástól egy jó  trágyaerőben levő ágyúsba. A követ­
kező esztendőben nagyobb távolságra átültetjük Őket. így ke­
zelve a harmadik évben már virágzanak.

A málna kétéves, kitermett és elszáradt vesszőit ősszel 
vagy tavasz elején vágjuk ki, a tövek körül ősszel a ta la jt ás­
suk föl és 2—3 évenként trágyázzuk meg. Csak az igy gondo­
zott málna-telep hoz nagy és Ízletes gyümölcsöket.

A paradicsom érését úgy siettetjük, ha a hónaljhajtásokat 
kimetszük. Így a növény tápereje a gyümölcsbe áram lik s ezt 
növeli. A hajtások ki metszése következtében a  napfény is job­
ban behatolhat s igy közvetlen éri a  gyümölcsöt. A fattyúhaj­
tások tövében levő leveleket azonban ne tépjük le, mert ezek­
kel készíti a növény a cukrot. A növény tetején akadályozzuk 
i ;cg a virágzást, mihelyt a tőben elég gyümölcs van. mert kü­
lönben ez utóbbiak se fognak beérni. Ennek érdekében a felső 
hajtásokat vágjuk vissza.

A kapával öntöz a gazda; ezért annál gyakrabban kapáljuk 
a tengerit, répát, burgonyát, minél ritkábban kapunk esőt. Ki 
eiiben tamáskodik, kapálja földjének felét gyakran, másik felét 
ritkán; bámulni fog a különbségen!

A köles vethető tarlóba is és ha némi esőt kap. jó termést
ad. Mivel szalmája a legjobb az összes gabonafélék közt. a szem­
termelés mellett ezúton is figyelemreméltó hasznot hajt. Leg­
jobb a legkorábbi tarlókba vetni, mert igy lesz elegendő tenyész- 
ideje.

Rozsférgek ellen legjobb a csikókat Gastin-nevü gyógyszerrel 
kezelni. Három-négy napi kezelés után a rozsférgek a bélsárral 
tömegesen távoznak az állatokból. A kúrát tanácsos 2—3 hét 
múlva megismételni.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA

Cseh kémet fogtak el a hatóságok Hidasnémetin. 
Junius hó 28-án este a magyar hatóságok a hi

dasnémeti cseh-magyar határállomáson letartóztatták 
Pecha Vince cseh vasúti alkalmazottat. Pecha több éve tel­
jesít szolgálatot a határállomáson és hosszabb ideje kém­
kedett a cseh katonai iroda számára. A letartóztatás után 
a csehek julius 2-án délben megszakították a vasúti for­
galmat Magyarországgal. A cseh hivatalos jelentés szerint 
mindez azért történt, mert a magyar hatóságok indokolat­
lanul elhurcoltak egy szolgálatot teljesítő vasúti alkalma­
zottat. A magyar hatóságok hosszabb idő óta figyelték 
Pechát és junius 28-án, amikor egy katonai adatokat tar­
talmazó iratot akart átcsempészni a magyar határon, le­
tartóztatták. Pecha a letartóztatás után maga is beis­
merte, hogy a csehek számára már hosszabb idő óta kém­
kedik. A cseh lapok egy része müfelháborodással állapítja 
meg, hogy a magyar hatóságok részéről sérelem érte a 
cseh államot. A komolyabb cseh újságok azonban maguk 
is beismerik, hogy a magyar hatóságok teljesen szabály­
szerűen jártak  el, amikor a kémkedő Pechát letartóztat­
ták. A budapesti cseh követ Pecha letartóztatása után meg­
látogatta Walkó Lajos külügyminisztert és tiltakozott a 
kém letartóztatása miatt. Walko Lajos a cseh követnek azt 
a választ adta, hogy Pechát kémkedésen tettenérték s igy 
természetesen, le kellett a hatóságnak tartóztatni. Az egész 
magyar közvélemény figyelemmel várja, hogy mikor ju t 
jobb belátásra a cseh kormány és mikor nyitja meg újból 
az egyik legfontosabb határállomást a vasúti forgalom 
számára.

J ú liu s i  a d ó n a p tá r .
Az 1929. év harmadik évnegyedére járó  egyenes állatni adók 

julius 1-én esedékessé váltak és azokat az évnegyed közepéig, 
vagyis augusztus 15-ig kell befizetni. Ameddig a folyó évi adó­
kivetés aneg nem történik, addig az adókat a megelőző évi ki­
vetés szerint kell fizetni.

Az alkalma zott (tk kereseti adóját a júniusi fizetések után. 
valamint ez után az adó után járó  rokkantellátási adót a két 
példányban kiállítandó illetniéuyjegyzék alapján julius 15-én 
kell befizetni.

Ha az általános forgalmi adóátalány összege 48 pengőnél 
nem több, az átalányrészleteket naponként kell bélyegben leróni. 
Ha pedig az átalány összege 48 pengőnél több. <le 240 pengőt 
m eg nem halad, az át a lány részleteket julius 5, 10, 20, 25 és 
31-én kell bélyegben leróni.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIG
G A Z D A T Á R S A D A L M I  H ÍR E K

Gazdagyülés Kápolnán. Kápolna gazda közönsége múlt va­
sárnap népies értekezletet tartott, amelyen a környékbeli falvak 
kiküldöttei is megjelentek. A gyűlés a kisgazdatársadaloni súlyos 
kérdéseivel, az értékesítéssel foglalkozott. A Faluszövetséget Sze­
kerei László dr. főtitkár képviselte. Popput Aliiért főjegyző után 
Szekeres László dr. tartott hosszabb előadást a ruuzőgazdaság 
hátrányos helyzetéről a kereskedelemmel szemben. Krisztián 
Imre országgyűlési képiselő a szövetkezetek fontosságát hangsú­
lyozta. Az előadásokhoz Sumi Jakab és Farkas István tófalusi 
bíró szóltak hozzá, sürgetve a mezőgazdaság és a falu népének 
érdekeit védő intézkedések megtételét. A gyűlés hatúrozatílag ki­
mondotta, hogy a Falu szövetségen keresztül felír az illetékesek 
hez a falusi kisgazdatársadalom gazdasági megsegítése tárgyú 

bán.

K Ő M Ű V E S E K  ÉS Á C S O K  F IG Y E L M É B E  ’
Államérvényes kőműves és  ácsmesteri vizsgákra biztos sikerrel felelősség  

mellett készítünk elő már 25 óta fennálló magánszakiskolár kban.
DR. SO PRO NI G É Z A  ÉS F E R E N C  

J elefon : József 408—98. Budapest, Tűzoltó-utca 45. szám  
Érdeklődni lehet bármikor. Van külön esti tanfolyam is.
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Serényi Béla gróf szobra Pntnokon.

Serényi Béla gróf, volt földmivelésligyi miniszternek szobrot 
emelt I’utnok község. Képünkön a leleplezett szobor látható.

Leleplezték Návay Lajos em léktábláját. Múlt szerdán lep-
lez.tók le Kiskunfélegyházán országos ünnepség között La­
jos volt képviselőházi elnök emlékművét. Návay Lajost 1919 áp­
rilis hő 27-én a Lenin-fiuk elhurcolták földeáki. kastélyából és 
két nappal később, unnkaöccsével, .Várai/ Iránnal és Kiss Bélo 
földbirtokossal együtt kínzások között agyonlő1, ték. A szörnyű 
gaztett helyén Csanád és Torontói vármegye közönsége emlék­
művet emelt. Az emlékmű leleplezésénél a nu'gyszámu vármegyei 
közönségen kiviil több képviselő és felsőházi tag is megjelent, 
akik koszorút helyeztek el a  vértanú 'halált halt házelnök emlék­
művén.

Hamis egypengősökcf akartak  gyártani Aradon. Az
aradi ügyészség a napokban letartóztatta Gandl Jakab !ó- 
kupecet és Carpatiu Slatin oláh munkást, akik két gazdál­
kodótól azzal a megbízatással vett ek á t egy nagyobb ösz- 
szeget, hogy azt a magyar ef ,'ypengösök hamisítására 
használják fel. A lókupec és a munkás a pénz átvétele 
után eltűnt. A rendőrség a gazdák feljelentése alapján 
elfogta a két pénzhamisítót. A lókupec kosarában pénz­
hamisításhoz szükséges gépalkatrészeket találtak.

Schandl Károly képviselői beszámolója. Schandl 
Károly dr. nyugalmazott államtitkár, országgyűlési képvi­
selő az elmúlt ünnepek alkalmából körutat végzett, amikor 
is Somlóvásárhelyen, Tüskeváron, Borszörcsökön és Soniló- 
jenön ta rto tt beszámolót. A beszámolókon az általános bel­
politikai helyzetről az őszi, megyei választásokról és a par­
lament évi munkásságáról tájékoztatta választóit. A nagy 
számban összegyűlt választók lelkes ünneplésben részesí­
tették a kerület közszeretetben álló képviselőjét.

Meghalt W alter Gyula esztergomi nagyprépost. Wflífer 
Gyula dr. ozoról választott püspök, esztergomi nagyprépost, a 
hercegprímás általános helytartója, múlt vasárnap reggel 8 óra­
kor hosszas szenvedés után Esztergomban elhunyt. Az ősz püs­
pök 1855-ben született Selmecbányán és mint fiatal pap került 
a primási udvarba, ahol \aszary  Kolos hereegprimás 1894-ben 
érseki irodaigazgatóvá nevezte ki. 1908-ban ozorói választott 
püspökké nevezte ki a király. 1921-ben pedig az esztergomi fö- 
káptalan nagyprépostja le t t  Wlassics Gyula báró, a felsőház el­
nöke, W alter Gyula halála alkulmábél meleghangú részvét táv 
iratot Intézett az esztergomi székeskáptalanhoz és a  temetésen 
a fel-sőház, amelynek az elhunyt püspök tagja volt, küldöttséggel 
képviseltette magát. Az elhunyt püspököt kedden reggel temette 
el fényes segédlettel Sercdi Jusztinján dr. bilxiros hereegprimás.

Hősi emlékmű leleplezés Simontornyán és Felsőgal- 
lán. Simontornya község múlt szombaton leplezte le a 
háborúban elesett hőseink emlékszobrát. A szoborleleple­
zésen József királyi herceg mondta az ünnepi beszédet. Va­
sárnap Felsögalla községben volt hősiemlékszobor leleple­
zés, amelyen József királyi herceg is megjelent és babérko­
szorút helyezett el az elesett hősök szobrára. Az emlékmű 
leleplezése után a felsőgallai kulturházban diszebéd volt, 
amelyen Kocsán Károly országgyűlési képviselő köszön­
tötte fe a királyi herceget.

Svédország visszatelepiti az évszázadokkal ezelőtt Orosz­
országba vándorolt föidmivesek utódait. Kétszázhatvan eszten­
dővel ezelőtt Svédországból mintegy ezer főnyi földmlvescso- 
port vándorolt ki Oroszországba, hogy ott megélhetést keressen. 
A svédek előbb Észtország partjainál telepedlek le. de később 
•i cár parancsára a Pekete-ttaiger mellékére települtek. A svéd 
föidmivesek virágzó gyarmattelepet létesítettek az orosz nép­
tenger közepén és kétszázhatvan éven keresztül megőrizték 
nemzeti és faji sajátságukat. Most beadvánnyal fordultak a 
svéd kormányhoz és kérték, hogy tegye lehetővé visszatérésü­
ket. A svéd kormány készséggel teljesítette a telepesek kérel- 
os-t, úgy, hogy julius hónap közepéu a kivándorlók Ivadékai 
már hajóra szállnak és Oláhországon és Magyarországon ke­
resztül térnek vtesaa hazájukba.

A r e g g e li  fe lk e lé s
szabja meg az ember egész napi m un­
ká jának  az irá n y á t. A k i jókedvűen, 
frissen ébred és testének m egadja a  
kellő egészségápolást, az jé  m unkát 
fog végezni. E gy  fé l pohár vízbe cse­
pegtetett egynegyed kan á lny i valódi

D iana só sb o r sz e sz
reggelenként kitűnő  üditő és fe rtő t­
lenítő szájv izet ad. Öblögesse ezzel 

száját és to rk á t s akko r sohasem 
lesz rossz száj ize, vagy kellem etlen  
szájszaga; megelőzi fogainak kora i 
rom lását és hatásosan védekezik  
a fertőző torokgyulladások ellen. 
A  fogak tisztítására  elegendő, ha  
fogkeféjét sósborszeszes vízbe m á rtja  

és a  fogait ezzel bedörzsöli.
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A putnoki ünnep.
Junius 29-én leplezték le Putnokon Serényi Béla gróf szobrát 
és az elesett hősök emlékművét. Képünkön a megjelent előkelő­
ségek, köztük József Ferenc kir. herceg és Hcrrmann Miksa

kereskedelemügyi miniszter láthatók.

Magyarok győztek az angol atlétikai bajnokságon.
Múlt héten tartották Londonban az angol atlétikai baj­
nokságot, amelyen Szepes Béla, Késmárki/ Kornél és 
Darányi József magyar versenyzők három bajnokságot 
nyertek. Diszkoszdobásban a magyarok második helyre 
kerültek és a 400 yardos síkfutásban is Magyarország 
nyerte el a második dijat.

Vetésbejárás a gyulai tanyákon. Gyula város tanya vidéké­
nek olvasókörei a Faluszövetség támogatásával minden évben, 
Péter-Pál apostol napján, vetésbejárást rendeznek, amelyen a 
legkiválóbb búza vetések et és a legjobban gazdálkodó gazdákat 
kitüntetésben részesítik. Az idei vetésbejárás a városházán ta r­
tott gyűléssel kezdődött, amelyen a négy tanyarész bírálóbizott­
ságai alakultak meg. A vetésbejáráson részt vettek : Radnóti 
István, a Faluszövetség titkára. Benedek Pál békéscsabai földmi- 
vesiskolai igazgató. Reichhardt Béla vármegyei gazdasági fel­
ügyelő, vitéz Molnár Mihály kamarai kiküldött, Hadsz Márton 
városi intéző, Konrád Jenő tanító, Góv János gazda. Gó</ András 
földbirtokos, M idi Mihály. Csomó* Péter. Benkő István és Rácz 
Péter kisgazdák. A bizottságok Szeregyháza. Farkashalom, Jő- 
zsefbenedek, Szentbenedek, Szabadka-puszta, Gyürkehely és Bi- 
czere tanya részeket járták végig. A vetésbejárás a késő esti 
órákban ért véget, amikor is a gyulagyürkehelyi Faluszövetségi 
Népházban a tanyai gazdák nagy érdeklődése mellett történt a 
vetésbejárás eredményének kihirdetése. Varga Gyula polgármes­
ter bevezető beszéde után szétosztották a dijakat, Radnóti Ist­
ván a vetésbejárások jelentőségét méltatta, Benedek Pál igaz­
gató. a vetésbejárás eredményeiről és a tapasztalt gazdálkodás­
beli hiányokról beszélt. Góg András gazdálkodó ismertette a 
gazdák mai nehéz helyzetét és azt a küzdelmet, amelyben ma a tanyák népe vergődik. A díjkiosztást a NépfoáaSban
közös vacsora követte.

Szombathelyen lezuhant egy Iskola repülőgép. Múlt pénteken 
a szombathelyi repülőiskola növendékei késő délután repülési 
gyakorlatokat végeztek. Az egyik gép mintegy ötszáz méter ma­
gasságban megbillent és lángba borulva lezuhant. A gép idiótája. 
Csesztük Endre és a benne ülő szerelő. M e  Lajos szörnyet balt. 
Valószínűnek tartják, hogy motorrobbanás következtében állott 
elő a szerencsétlenség. A vizsgálatot megindították a szerencsét­
lenség okának kiderítésére.

Autóbaleset érte Esterházy Alice hercegnőt. Sulvos autósze­
rencsétlenség érte múlt pénteken Entrrházy Bernadetté her­
cegnő autóját. A kocsit a hercegnő vezette, mellette ült a soffór, 
niig a kocsi_belsejében /.'dcráfcv Alice hercegnő foglalt helyet 
társalkodőnöjével. Egy óles fordulónál az autó egy kőrakásnak 
rohant, a bent ülök kizuhantak. Esterházy Alice hercegnő sú­
lyos koponyatörést szenvedett, karja is több helyen eltörött úgy 
hogy valószínűleg le kell vágni az egyik karját.’ A szerencsétlen' 
séget Esterházy Bernadetté hercegnő gyakorlatlansága idézte

Tavaszi heruadás.
A dombocska zöld hibánál 
figy kis rirágocska állt.
S bimbó-fővel ott szerényen 
Szép mosolyyó tapaszt várt.

De nem bírta soká várni 
.1 nap csalfa sugarát,
S  megadással felnyitotta  
I'éttre őrzött bimbaját.

Csak egy napig örült, vidult 
.1 nap selymes, szép csókján,
S  merengett a lágy szellőnek 
1 ágygerjesztő dallamán.

S  szeszélyes, hűvös éjjel 
Dér suhant a szép tájra.
Mely dermesztő csókot hintett 
A korán nyílt virágra . . .

Jött a tarasz lengve-ringva.
Szellő lágy dalt orgonáit,
S  egy százszorszép a domb alján 
Hervadásán sirdogált. . .

TÓTH B. Sándor (Zalaszabar).

Hatszáznyolcvan családi házat épit a Társadalom 
Biztosító Intézet. A kormány tagjai m últ pénteken mi­
nisztertanácsot tartottak, amely Va-ss József dr. népjó­
léti miniszter javaslatára hozzájárultak a Társadalom 
Biztositó Intézetnek családi ház építési akciójához. A 
Társadalom Biztositó Intézet, Albertfalván, Budapest 
közelében, rövidesen megkezdi a házépítkezéseket és 680 
kis családi házat épit, amelyet a Társadalom Biztosító 
Intézet tagjai vehetnek igénybe. November végén már 
310 ilyen kis családi ház beköltözhető. A házbért ala­
csonyan állapítják meg és a Társadalom Biztositó In­
tézet gondoskodik arról, hogy csekély részletfizetés el­
lenében a bérlő harmincöt év alatt részletfizetés ellenében 
megvásárolhatja a lakóházat.

Francia újságírók Magyarországon. Az idegenforgalmi 
tanács meghívására francia újságírók jöttek Magyarországra, 
hogy megismerjék a magyar vidék és a főváros gazdasági éle­
tét és szépségeit. Budapest megtekintése után a vendégek ellá­
togattak Mezőkövesdre, majd az esztergomi nevezetességeket te­
kintették meg. Egy heti tartózkodás után a francia vendégek 
visszautaztak hazájukba.

Közel kétszáz szövetkezet működik a fővárosban. A fővá­
rosi statisztikai hivatal kiadásában érdekes könyv jelent meg 
a napokban Hírig Károly egyetemi magántanár tollából, mely­
nek elme: Budapest Szövetkezetei 1926-ban. A tanulmány ada­
tai szerint Budapesten 1926 ö v  végén 17 fogyasztási, 32 hitel, 
26 iparos, 41 beszerző és értékesítő, 50 lakás és otthon, 20 
munkástermelő és 10 kereskedői szövetkezet működött. Össze­
sen teliát 196 különféle szövetkezet. A szövetkezetek taglét­
száma 250.000 körül mozog. 1926-ban a fővárosi szövetkezetek 
több, mint hatvan millió pengő forgalmat bonyolítottak le.

Ismét bebörtönöztek a csehek két magyar fiatalem­
bert. A brünni legfelsőbb cseh bíróság a napokban el­
itélte Sclivpfe Zoltán, lőcsei mérnököt és Sonner Bernát 
dr. iglói orvost azért, mert mind ketten egyetemi tanul­
mányaik alatt Budapesten az egyik bajtársi egyesület 
tagjai voltak. A csehek a két fiatalembert lő  hónapi bör­
tönbüntetésre Ítélték.

12$°,0 sza p p a n fő ző  lu g k ö v e t,
GERSIL-féle színszappant □ kg r. postacsom agban  
szá llíto k , lu g kő  csőm. P  4.50, szinszapp an  5  kg r. P  6.— 
Lugköve t k izá ró lag  szappanfőzéshez szá llítok, hozzá a hatósági 

engedélyt megszerzem. P on tos cím közlését kérem.

G E R S T L s z a p p a n g y ó r
L e ra k a ta : Budapest, VII., Dob-utca 43. szÁm.
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A putnoki hősientlék.
Putnok hősi halált halt fiainak eml-ékszobrot emelt. A szobor 

Klsfaludi-Strobl Zslgmond szobrászművész alkotása.

A  kormánytól kérnek segítséget a szentesi gazdák. A szén 
tesl gazxlatársadalom múlt vasárnap népes gyűlést tartott, ame­
lyen Négyesy Imre polgármester, Cicát ríoM Lajos felsőházi tag. 
A'uraa P. András, Szeder Ferenc és Csizmadia András országgyű­
lési képviselők beszéde után Pataky  Imre határozati Javaslatot 
terjesztett elő, amelyben a gazdák a kormánytól kémek segítsé­
get a mezőgazdasági válság megoldásához. A gyűlés a javaslat­
nak a föld nevelésügyi miniszter elé való terjesztéséhez felkérte 
Farkas Béla dr. főispánt.

Patkányok, egerek, mezei egerek tökéletes kiirtására legjob­
ban ajánlható a „RatlonaP* Irtószer, mely fertőzőbetegséget 
plántál az illető állatfaj közé és nemcsak azon állatot pusztítja 
el, mely közvetlen evett belőle, de a vele érintkezőkét is gyöke­
resen k iirtja, anélkül, hogy más hasznos háziállatra, avagy az 
emberre veszedelmes volna. így bármely élelmiszer mellett sza­
badon alkalmazható. Ugyanezen cég előállít sváb-, ruszní-, csó­
tány-, hangya- stb. rovarirtószereket is, mely irtószer csak egy­
szeri kirakással néhány nap alatt tökéletesen kiirtja eme kel­
lemetlen férgeket. Napiárban utánvéttel szállítja: Kational 
Laboratórium. Budapest, Murányi-utca 36.

ARZÉN PERMETEZÖTZER-

Ő s

t t Ö L Ö B E N : M É G Ö l lA M O lY T

GYÜMÖLCSÖSBEN:
MEGÖL MINDEN RÁGÓ FÉRGET 

LÓHERE BEN: LUCERNÁBAN: 
ÁPION BOGÁR.BÖDE STB.ELLEN 
N A G Y  TER M É S  FOKOZÁS- 
CHINOIN • ÚJPEST

TANÁCSADÓ
Kérdés: Géplakatos akarok lenni, fi őrá forduljak, hogy 

inasnak fölvegyenek ? (Ifj- H. B - Vilonya.) — Felelet: Azt 
ajánljuk, hogy inaséveivel még ne jöjjön fel a fővárosba, ha­
nem valamelyik vidéki üzemben tanulja ki a szakmát és csak, 
mint segéd jöjjön el tanulni és világot látni a fővárosban. í r ­
jon az alább felsorolt lakatoscégekhez és érdeklődjék felvétele 
iránt: Friedrich Gépgyár Mátyásföld, Jablonszky János és fiai. 
VII.. Elemér-utca 12, Munkácsy Gyula VI.. Rózsa-utca 39. 
L ajtár Lajos IX., Liliom-utca 26, Nagy Gyula VIII.. Köris-utca 
1<», T arr Béla VI., Sziv-utca 33. Németh János II.. Bécsi-utca 
49. sz, Berkes Kálmán és fia VIII., Hunyadi-utca 4. szám.

Kérdés: 1. Ha. rejtvényt vagy megfejtést akarok a „Vasár- 
nap“-naJc beküldeni, hová címezzem a. levelet, a szerkesztőség­
hez vagy pedig a ki-adóhivatalhoz? 2. Küldhetcm-e egy levélpa­
píron a megfejtést és az uj rejtvényt? (P. T., Csanádapáea.)
— Felelet: Levelét a szerkesztőséghez címezze, amely Budapes­
ten, IX. kerület, Üllői-ut 1. szám a la tt van. 2. Küldheti egy 
levél papiroson.

Kérdés: 1. Hol lehet beoltatni a kutyát veszetség ellen. 2. 
Szabad-e a fekete rigónak felvágni a- nyelvét? (H. J., Hatvan.)
— Felelet: 1. A kutyát veszettség ellen bármelyik hatósági á l­
latorvos beoltja. 2. Semmiféle énekes és emberi hangot utánzó ma­
dárnak se szabad nyelvét felvágni. Ez felesleges állatkínzás.

Kérdés: Füzesemet két esztendőn keresztül hernyó rongálta, 
hogyan lehet a hernyók és bogarak ellen védekezni? (B. K., 
Kaba.) — Felelet: A füztelep lombozatát levéldarázshernyók és 
bogárlárvák eszik. Védekezés: a lombozat bepermetezése 3 szá­
zalékos thanatonoldattal (100 liter vízbe 3 kg. thanaton. mely 
utóbbi a dohánynagyúrudákban kapható) vagy Arzola-oldattal, 
mely a drogériákban kapható „Arzola 44"-ből negyed kilogram­
mot és vízből 100 litert tartalmazzon. A jiermetezőszerekkel 
bevont levéltől elhullanak a nevezett élősködők.

Kérdés: 1. Hogyan lehet a répabogarat irtani? 2. Hol lehet 
leghorn-tőrzset kapni? (5J)5. számú előfizető. Felnémet.) —  Fe­
lelet: 1. Olvassa el a tanácsadóban Sz. Gy., Ptispökszenterzsébet 
alatt adott válaszunkat. 2. Lapunkra való hivatkozással fordul­
jon Kunz Gusztávné tenyésztőhöz, Pestsashalom, vagy ifj. F a r­
kas Tamás fajbaromfitenyésztő céghez, Kisújszállásra..

Kérdés: 1. Hogyan kell a hercmagot kicsépelni? 2. Mi az a 
mésznitrogén. gyári készítm énye. vagy pedig mészpor. (Hü elő­
fizető.) —  Felelet: A here cséplését sok esetben úgy eszközük, 
hogy a cséplőgépen a dob és kosár változatlanul megmarad, 
csak a gép felső részére egy fejtődobot és kosarat szerelnek. 
Gépgyáraink azonban olyan gépeket is készítenek, melyek kizá­
rólag lóherefejtésre és cséplésre szolgálnak. 2. A mésznitrogén 
nem közönséges mészpor, hanem fekete, rendkívül finom por, 
erős, maró hatással; vegyi művelet eredménye.

Kérdés: Máktermésemet évek óta, féreg pusztítja, ami ellen 
nem tudok hatásosan védekezni, m it tegyek a. féreg ellen? (B. 
Gy.. Dabrony.) —  Felelet: A mákféreg irtása céljából: a mák 
virágzása előtt a borsszemnagyságu szürke bogarakat a levelek 
hónaljából, később pedig a szirmok közül szedetni kell, mert 
ezek a bogarak fúrják meg a mákfejeket és berakják petéiket, 
melyekből a mákszemeket fogyasztó kukacok kelnek ki. Egysze­
rűbb a munka, ha csalogató vetéssel dolgozunk, azaz a mákföld 
szélén a mák rendes vetési ideje előtt 1—2 héttel néhány sor 
mákot vetünk, mely sorokra összesereglenek a környékből a 
mákbogarak. itt összeszedhetek s igy, mire a rendes vetés kikel, 
akkorra elpusztítottuk a bogarakat

Kérdés: 1. I'gy kalasztrális holdén makói vöröshagymát ter­
meltem. Szeretném valamelyik budapesti nagykereskedőnek el­
adni, hová fői dúljak? 2. Igaz-e, hogy ősszel cirokszárat is vásá­
rolnak majd < x ha igen. akkor hol veszik meg a eirokszárat. 3. 
Fgy kis holdon termesztett ciroknak mennyi a  szakái- és mag- 
hozama? (L. P., Tótkomlós.) —  Felelet: Nagyobb mennyiség ér- 
tőkésítésé céljából eg.v nagyobb budapesti zöldségkereskedővel 
lépjen érintkezésbe. (Nagyobb kereskedők: Dévai József, Buda­
pest, I.ónya.v-u. 27., Mihályi József, Budapest, Erkel-u. 4., Sze­
rencs József, Budapest Központi vásárcsarnok.) 2. Csak abban 
az esetben létesül egy gyár Makó vagy Szeged vidékén, ha szer­
ződésileg kellő mennyiséget kötnek le 10 évre a gazdák. A szer­
ződésminta a Községi Elöljáróságnál megtekinthető. 3. Egy kis 
holdon középterméssel 4—5 mm. szakái és 6—10 mm. cirokmag 
remélhető.



Kérdés: 1 Hatéves szemzésem ram. tfc mindeddig nem hozott 
termést. Mi lehet annak az oka’ 2. Mivel lehel a négyhetes kis 
malacokból a tetveket kitisztitanit (fiz. Gy., Püspőkszenterzsé- 
ftptj _  Felelet: Az illető fákat Jő lesz átojtani más fa jtá ra : 
valószínűleg olvan fajlába tartoznak, mely az illető \idek tala­
já t nem szereti. 2. A malacokat 3 héten á t hetenkint be kell 
kenni olaj és petróleum egyenlő mennyiségű keverékével.

Kérdés: Takarmány cukorrépámat hnmuszinü élősdi tó- 
madta meg, milyen rovar az és hogyan lehet ellene védekezni t  
(M. L. Bélmegyer.) — Felelet: A répát levéltetű tám adta meg 
és ezt irtani permetezéssel lehet. A permetezőn.datot következő- 
képen készítse: 100 liter vízbe tegyen egy fél kilogramm szap­
pant és egy kilogramm dohánylugot. Dohánvlug nagy dohány- 
tőzsdében kapható. vásárlásához községi elöljáróságtól kell en­
gedélyt kérnie.

Kérdés: .4 piacon vásárolt tojás héjjá nem terjeszti-e a tyú­
koknál előforduló fehér hasmenés betegség bacillusaitt 2. IIol 
van Budapesten a baromfitenyésztők lapjának szerkesztősége és 
mi a lap előfizetési ára? (B. K., Veszprém.) — Felelet: 1. A fe­
hér hasmenéssel Inficiált tyuk tojásának héja. azaz a tojáshéjat 
belül bélelő vékony hártya tényleg közvetítheti a betegséget. 2. 
A Baromfitenyésztők Lapjának szerkesztősége: Budapest, IX., 
Üllői-ut 25. Előfizetési ára 10 pengő.

Kérdés: 1. Milyen talajt kivan a. lent 2. K elle  a lent mii- 
trágyázni t  H. Gy.. Bősárkány.) —  Felelet: 1. A len a jő erőben 
levő középkötött vályogtalajon legjobban díszük. A tnlkötött és 
tnlnedves talajokat nem szereti. 2. A rostra termelt len alá köz­
vetlen istáliőtrágyát sohase szabad adni, mivel ez á rt a  rost mi­
nőségének. A trágyát érett állapotban mindig az elővetemény alá 
adjuk. Műtrágyák közvetlen alája is adhatók, igy 2 métermázsa 
^znperfoszfát és 80 kg. kálisó katasztráHs holdankint.

Kérdés: 1. Helyik árpa. terem többet katasztráHs holdanként, 
az őszi. vagy pedig a tavaszi árpá t 2. Melyik árpa után tanácsos 
huzát vetni! 3. Melyik árpának magasabb az ára és melyiknek 
nagyobb a tápértékét (F. ■(.. Markotabőgöde.) —  Felelet: 1. Az 
őszi árpa többet szokott teremni, mint a tavaszi. 2. Bnzát egyik 
árpa után se termeljünk. liaDent csak takarmány vagy kapás 
után. 3. Az őszí árpa ára mindig alacsonyabb, mert ezt sörárpá­
nak sohse veszik meg. Körülbelül 10—20 százalékkal vehető ki­
sebb értékűnek és tápértékünek.

Kérdés: 1. Érdemes-e gyöngytyukot tenyészteni! 2. kom in  
nyári koszos s ha a legyek megcsípik, akkor felmarja magát, 
mit tegyek ez ellent 3. Lehet-e olyan könyvet kapni, amely a bor 
kezeléséről szólt 4. Egy hordó borom van. amely igen zavaros, 
mit tegyek véle. hogy megtisztuljon! 5. Bot kopnátok köteles 
szerszám árjegyzékeit (12.810. számú előfizető.) —  Felelet: 
A gyöngytynktenyésztés kevésbbé gazdaságos, mint a tyúké. 
Icaz ugyan, hogy a gyöngytynk tojásai jobban elállnnak és vas­
tag íiéjnk miatt szállítás közben nem oly könnyen törnek össze, 
azt is el kell ismerni, hogy jó kereső állat, húsa is igen ízletes, 
de viszont: keveset (évente 30—70 darabot) tojik, szívesen „el- 
tojfk , nem kotlik, rikácsoló hangjával állandó izgalomban 
tartja  az egész udvar állatait. 2. Lován valószínűleg Filaria-se- 
bek vannak. Ez ellen nem lehet semmit se tenni. Egvébként vizs­
gáltassa meg állatorvossal, mert látatlanban nem lehet diagnosz­
tizálni és orvosszert ajánlani. 3. Bnrkezelésrol szóló kitűnő 
könyv Beltenkoffer Sándor: A bor. Ara 8.20 pengő. Megrendel­
hető kiadóhivatalunkban. 4. bort deríteni kell. Az aiánlott 
könyvben a derités módjáról bő Ismertetést talál.

Kérdés: 1. Hogyan lehet a rétről az úgynevezett békarókát 
kipusztilanit 2. Ki lett a sulydobó bajnok a budapesti levente 
mérkőzésen! (Sz. Pereked.) Felelet: 1. A legújabb kísérletek 
szerint a békarókát olymódon Irtják Németországban, hogy min- 
den egyes tőre egy kanál mésznitrogént szórnak s ezt a rákövet­
kező évben megismétlik. 2. Szelenkev György.

S o k a i  t o j ó  — n e h é z  f e s l ü
P I'  m ° i> íh  t y ú k o k

^ 5 * ‘ 1 3 0  « » é r é r t  kap hatók ,
n a p o s  c s ib é k  1 p e n g ő é r t  elő jegyezhetők. 
I örésm entes csomagolás. .Magyarországon é v t i z e d e k  

óta  bevált fajta.

K a p o u n  Z S o l tá n  baromfitelepe,
S z e n t e n d r e ,  R é v - u t c a  1 . s z á m .

* c n y é s z é l l a l k i á l l í t á s o n  k i t ü n t e t v e

Kérdés: A házam adómentes és mégis kivetettek reim  0 P 80 
f. hitközségi adót. Jogós-e ezt (Egy hii előfizető.) —  Felelet: 
Az adómentesség csak az állami adó alól való mentességet illeti, 
de nem menti fel a tulajdonost az egyéb közszolgáltatások, neve­
zetesen : község: adó, útadó és többek között hitközségi adó alól.

M E Z Ő G A Z D A S Á G I M U N K A P IA C .

Az Országos Gazdasági M unk ás közvetít 6 Iroda (M. klr. főld- 
mlvelésügyi minisztérium, Budapest, V., Kossuth Lajos-tér 11., 
II. emelet 207.) közlése szerint a következő uradalmak és birto­
kosok keresnek m unkást:

I. Csapatosokat:
Varga. Lajos Rákospalota (Pest vm.), Köztemető-ut 1. 14 

férfi és 10 II. oszt. munkást 3 heti rozs- és árpacsépiéshez, élel­
mezés nélkül, 5 százalékért. — Dr. Schöfjer Pál Göd (TTkámn- 
jo r (Pest vm.) lő I. o. és II. o. hónapost 4 hóra. — Alsóbogáról 
gazdaság, Szilasbalhás (Veszprém vm.) 10 1. o. és 10 II. o. hó­
napos munkást. — Dr. Strausz Vilmos Deszkásmajor, u. p. Bu­
gyi (Pest vm.) 12 pár aratót. — Frech Ferenc Decs község 
(Tolna vm.) 2 etetőt, 10 egész részes I. o. és 6 félrészes II. <>. 
munkást 4 heti cséplésliez. Etetők élemezést is kapnak. Többiek 
együttesen 3.70 százalék, élelmezés nélkül, Decs községbeliek nem 
lehetnek. — Eiilöp Károly és Társai, Seregélyes, szőlőhegy (Fe­
jér vm.) 12 marokszedő II. o. munkást 3— 1 hétre, 100 kg. búza 
és 100 kg. rozs és élelmezésért. — Eőrsi Balogh Brúnó Felsőság, 
u. p. Sajtoskál (Sopron vm.) 10 sommást, aratás és mindenféle 
gazdasági munkára július 1-től. — Polatsik Géza gazdasága, Bá- 
bonymegyer (Somogy vm.) 30 munkást I. és II. o. 1—2 hóra. 
julius 1-től. — Kurja Gyula Főt, Kossuth Lajos-u. 38. (Pest vm.)
2 etető- és 19 cséplőrnunkást 4.5 százalékért, élelmezés nélkül. — 
Bzceskó Lajos Csajág (Veszprém vm.) 2 etetőt és 14 cséplőmun- 
kást 4 százalékért, élelmezés nélkül. — Bauer Miksa gazdasága 
Hoinokszentlőrinc (Pest vm.) 9 I. o. és 3 II. o. munkást 4 hóra, 
minden gazdasági munkára. — Blcuer Jenő gazdasága Polgárdi 
Kiscséri-puszta. 10 I. o. munkást aratás-cséplésre. — Nosztányi- 
gazdasúg, u. p. Ujdombovár. 30 pár részes aratót. — Dr. Bauer- 
bőm Károly Bácsborsád (Bács vm.) 30 pár aratót.

II. Egyeseket:
Ilódo* Vilmos, Aha (Fejér vm.) egy nős, család nélküli te­

henész fejőst nov. 1-ig, havi 100 kg. búza és ellátás vagy havi 
200 kg. búza, ellátás nélkül. — Letső Jenéi ny. csendőrszázados. 
Puszta-Szarkás, □. p. T át (Esztergom vm.) egy mindenest ló, te­
hén mellé és minden gazdasági munkára, évi konvenció 8 méter 
mázsa búza, 8 métermázsa rozs, 4 métermázsa árpa. 40.— pengő, 
24 kg. szalonna, 24 kg. só. lakás, tüzelő. Földjáróság helyett 
4 métermázsa burgonya és 4 métermázsa csöves tengeri. Jelent­
kezés személyesen vagy levélben. Félfogadás esetén útiköltség- 
megtérítés. — Petró Lajos mükertész Újpest, Apponyi Albert-u. 
1. szám. Régi temető. Egy 30—35 éves vidéki kertészsegédet. — 
Báró Boemelburg Józsejné Rábaszécsény, u. p. Rábaszentmiliály 
(Győr vm.), egy tehenes bojtárt, 32—15 évest, nyári hónapokra 
konvencióra. — Mező- és Bzölőgazlpság Bt., Kecel, Tüsköspuszta 
vagy Budapest, V., Arany János-u. 1. Erdélyi-iroda. Egy majoros 
gazdát október 1-re. ki a munkában részt vegyen és felnőtt, 
munkaképes családtagokkal jön. — Vitkay Imre ny. alezredes. 
Balaton ka jár, egy kert- és szőlőmunkást, gyermektelen, nős. 
4'» 60 éves. róni. kath. vagy evangélikus mindenest, egy ló és 
egy tehén, baromfi és háztartási munkára, feleségével együtt, el­
foglalva, egy évre 700 pengő, lakás élelmezés. Szeptember 1-re. — 
Möller György bérgazdasága. Vasad, u. p. Monor (Pest vm.), egy 
kocsist konvencióra és egy csőszt julius 1-től november 1-ig. — 
Dr. Bcvk Lajos gazdasága, Kisvelence. (Fejér vm.), azonnal ra
3 hónapszámos bérest, iga mellé és gazdasági munkára. — Ka jós 
Zsiymond, Vác (jelentkezés Vörös Dezsőnél, Újpest, Tél-u. 144.), 
egy évi konvenciós mindenest keres, ló és tehén mellé, szántás­
vei és kaszálás és minden gazdasági munkára. — Stempicn őr­
nagy ^Budapest, Hungária-ut 252 sz., egy kerti munkást heti 23 
pengő, lakás, fűtés és világítással. — Fodor Zoltán, Tiszaujfalu, 
u. p. Alpár (Pest vm.), egy kovács-bognárt, traktorvezető soffőrt, 
egy kocsist. egy gulyást, egy juhászt, 2—3 munképes családtag­
gal, kik ott munkát kaphatnak. — Eperjest]/ Boldizsár, Poklyos- 
puszta, u. p. Bocsárl-apujtő (Nógrád vm.), egy tratkorkezelő*gé- 
peszkovácsot. — Uradalmi Bt. Kisszállás (Rács vm.). egy kanász 
számadót. — Elein Mór földbirtokos, Cserhátsurány (Nógrád 
vm.), egy konvenciós gépészkovácsot azonnalra.
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R E J T V É N Y E K
1. S zó re jtv é n y .

Véredény ’ j* j * *  a fej d isze  ’f . £
i i

A  f ő t e r m é n y  k a i  í í í k d l s z n ö

t Beküldte .Makrai Simon GadndrólJ 
2. Szérejtvény.______  3. Szórejtvény.

lakoma---g ---  evöedeny
í i 1
1 1 1 batyu

(a á)

/Beküldte ifj. ea. Nagy Jdzaef (Beküldte ifj. Nyerges .Mihály 
KaposszentbenedekrOl.) Csanádpalotdról.j

4. Pont rejtvény.

A . a . a . n . p . a . n . n . s . a . j . a
• M • a  . O «

(Beküldte Vida Kdlinún Pázmdndujfalubál.J
5. Szérejtvény.

szalad nem  jobb L é’’ e ,i v i l i S itó  eszköz
__________  (ó e j__________

(Beküldte Farkas Ferenc Somoyynagybajomról.J
6. Szórejtvény.

Gyűrű F íy-tox  elm e
(Beküldte Kiss Ferenc, Derecskéről.)

7. Pontrejt vény.
M  . 1 .  f i  .  í  .  x  .  a  .  d  .  n  . f i  . 

x  .  i  .  a  .  ú  .  n  .
(Beküldte Kordra Káté Kapoapahiról.j

8. Szánirejtvény.
Az országúton megy egy ki.s leány, akitől egy feléje közeledő 
einher megkérdi: Ilány éves vagy bugáin? A leány feleli: 
,.íki amennyi annyi, anyám kétszer annyi, apám háromszor 
annyi, összesen eggyel kevesebb, mint száz évesek vagyunk. 

Hány éves volt a leány?
(Beküldte Németh Lajos Nagykanizsáról./

_______  9. Szérejtvény.

E  i n  E R Ő  B É R
(Beküldte ifj. Jakab András Dudarról.)

10. Pontrejvéuy.
k . r . n . e . g . í . á . m . t . í . k .  

n . a  . í . ó
(Beküldte Lukács Viktor Sávolyból.)

________ 11. Szórejtvény.

A Á t l ó m  s a  s a  s a  s a  s a  s a  A  É v a

(Bekiildtf Mázrfy József Oroszlányból./
12. P o n tre jv é n y .

é . v . r . s . o . o . s . á .
(Beküldte Soós Pál Rábakecölrűl.)

13. Pótlórejtvény.
—  e j —  m y ő  —  er —  ongy
—  árny —  épü l —  g é r —  lek

(Beküldte ifj. Férgeit József Dencshásáról.)

14 Szórejtvény.

R o /ö e r m e r e  lo r d 80 é v

(Beküldte Frldmann Gyula Eszlótról.j

15. Szórejtvény.

A neieleíts , „A  (r „ apró e a hazám

(Beküldte Hajós Teréz Vjfehértóról.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával a 31-ik számban közöljük.

A 25-ik számban közölt rejtvények helyes m egfejtése: 1. 
Szórejtvény: Szerelmesek. 2. Szórejtvény: Három a tánc. 3. 
Szórejtvény: Huszonegy, huszonkettő, huszonhárom, magyar 
baka a legelső a világon. 4. Szórejtvény: A történelem sokra 
megtanít. 5. Betürejtvény: Jobb jövőnkért mindent. 6. Szórejt 
vény : Vén tolvaj. 7. Pontrejtvény : Isten áld meg a magyart jó 
kedvvel, bőséggel. 8. Szórejtvény : Vaktában. 9. Szórejtvény : Tata- 
tóváros. !0. Szórejtvény : Tengerészeti iskola. 11. Törpe. 12. Pont­
rejtvény : Ritka búza, ritka árpa, ritka rozs. 13. Szórejtvény : 
Kántortanitó. 14. Szórejtvény: Drótostót. 15. Szórejtvény: Mis­
kolc. 16. Szórejtvény: Makó. 17. Szórejtvény: Vén leányok.

Helyesen m egfejtették: Illés József, K arlí Etuska, Kazareczky 
Gyula, Mucsi József, Bukovszky István, Dely I’ál, Petrán István. 
Varga Bözsi, Szabó M ariska, Ablonczy Dániel, L ipták László, Domby 
Lajos. Domby Sándor. Ifj. Nyaka Gyula, Kovács István, Kaszás I s t ­
ván, Kaszás Imre. Kiss Katalin, ifj. Bordás Antal, líoda József. Ök 
rös Irm uska, Császár Ferencné, Pleskovita Teruska, Gere Ferencné, 
Szíj László, Hajdú József, Tólts József, Szobányi Giziké, Kovács Já  
nos, Vincze János, Kovács István. Páll Dezső, H atos Gyula, Clemcn - 
tis Zoltán, Háss Antalné, Rádli István, László Lajos, Böhm György, 
Ifj. Kern János. Szabó György, Péter Teruska, Nagy Lajos, Szabónó, 
ifj. Nyerges Mihály, Szily Mariska, Kovács Imre, Gálfi Antal, Tár 
konyi István. Dombi József, Horváth István, ifj. Pásztor Sándor. F a r­
kas Ferenc, Nagy M. János, Kerkápoly Erzsébet.

Jutalomkönyvet nyertek: Várkonyi István (Csobánka), 
Kerkápoly Erzsébet (Dömsöd), Boa József (Lendvaujfdlu). 
Szobányi Giziké (Makó) és Farkas Teruska

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával együtt jövő heti számunkban közöljük.
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A  H O L T  K É Z -
B Ű N Ü G Y I R E G É N Y . — I R T A : T H O M A S  W A L S H .

(22. közlemény.)
XVII. FEJEZET.

Mary Burton nyomoz.
A Burton villa bánatos úrnője — Mary — sápadt 

arccal üldögélt a park árnyas fái alatt. Az események 
lélekzetelállitó izgalmai kiültek arcára, révedező tekin­
tete fáradtan simogatta az élénkzöld bokrokat s az 
egyik kezével önfeledten tépdeste az egyik lehajló or­
gonafa leveleit.

Enyhe szél lebbent át a kerten, amely vegigsimo- 
gatta a susogó leveleket, mélán zizegtek a fák s a fel­
hők mögül kivillanó napsugár aranysárgára festette a 
kavicsos utat.

Mary eltűnődve hajtotta kezeibe fejét. Watson vá­
ratlan eltűnését sehogy sem tudta megmagyarázni. Ami­
lyen érthetetlen volt előtte csodálatos megmenekülése 
a robbanás elől, éppen olyan érthetelen volt ez a meg­
lepő eltűnés, ami újból a legsötétebb bizonytalanságot 
hintette az eseményekre.

Arról, hogy a találmányt valaha is visszaszerezzék, 
már letett Mary. Most már csak Biliért remegett, aki­
ről azt se tudta él-e, hal-e e pillanatban. Érezte a ti­
tokzatos ellenfél hatalmát, amely kénye-kedve szerint 
uralkodott felettük és napról-napra jobban érezte az 
események szörnyű következetességét.

— Nem . . .  nem lehet harcolni ellenük, — gondolta 
magában. — Most Bili a soros . . .  Talán már nem is él. 
Mit ér a világ legcsodásabb találmánya is, ha ennyi 
embernek kell meghalni miatta. Csak most az egyszer 
kerüljön még vissza Bili . . .

A villa felől léptek hallatszottak, az inas jö tt és 
hozta a postát.

Mary szórakozottan nyúlt a levélcsomag után, kö­
zömbös arccal futott végig néhány levélen és szeme egy- 
szercsak megakadt egy szennyes és furcsa alakú borí­
tékon. Bili írása . . .

Mary halálsápadtan tépte fel a borítékot és jófor­
mán pár pillanat alatt felitta a levél szavait. Tényleg 
Bili levele volt.

— Kedves Mary, nem tudom eljut-e magához ez a 
levél. Egy villában vagyok, hol? merre? nem tudom. Pár 
órával ezelőtt egy másik teremben voltam és ott az ab­
lakból kitekintve, láttam a börtönöm környékét. Körös- 
körül olaj- és gesztenyefák környékezik a házat és sötét­
kék vaskerítés. Szemben van egy világossárga régi ház, a 
homlokzatán egy tábla, „Ropn" csokoládé reklám. Körös-

MAGYAR EMBER I
m a g y a r  c é g tő l  v á s á r o l  Á

minden hangszert, ®
melyet a legfinomabb minőségben 

és legolcsóbb árban

R E M É N Y I  M I H Á L Y
hangszertelepe szállít.

B p e s t .  V I. 2 9 .  K l r a i y - u .  S S

Kérje most megjelent uj 
árjegyzékemet

körül csupa villa és erős olajfavirágillatt, ami az ablakon 
keresztül is érzik. Közel lehet a kikötő, mert hallom a 
dokkok zörejét, s a hajók közeli dübörgését.

Édes Mary, ez tudom, hogy kevés, de hátha a nyo­
mára jönnek a háznak. Még valamit. A villa magas, igen 
magas, sokkal magasabb, mint a többi villa itt  a kör­
nyéken.

Ez a levelem nem tudom eljut-e magához. Az öröm, 
egy siketnéma ember, —  legalább is úgy tesz, mintha az 
volna —  valami letört gavallér féle, odaadtam neki ami 
értéktárgyam nálam volt, —  hogy dobja postára. Talán 
megteszi, hogy eljuttatja Magához. Isten vele Mary és 
próbálja megkeresni a maga B ilijé t. . .

Mary, mintha villamosütés érte volna, úgy pattant 
fel ültéből, öléből szanaszét szóródott a többi levél, de ö 
észre sem vette, hanem lélekszakadva kezdett futni be­
felé a villába. Egyenesen a hallba ro h an t. . .

— Mr. Hahn . . .  — kiáltozta — jöjjön csak, Mr. 
Watson irt.

Szavaira azonban senki nem válaszolt. A hall üres 
volt és csak pár pillanat múlva lépett be az egyik ajtón 
egy detektív:

— A főfelügyelő ur elment és csak egy óra múlva 
jön vissza. Parancsol valamit a Miss?

Mary karja lehanyatlott.
— Nem . . .  Köszönöm semmit. Csak szerettem volna 

beszélni a főfelügyelő úrral. Majd megvárom mig ha­
zajön.

A detektív udvariasan meghajtotta magát:
Ahogy parancsolja a Miss.

A leány lassú léptekkel elhagyta a hallt és elindult a 
szobája felé. Ott leült kis mahagóni Íróasztalához és 
szótlanul maga elé meredt. Kopogás riasztotta fel, — az 
az előbbi detektív lépett be az ajtón.

— A főfelügyelő ur üzent, ma csak későn fog vissza­
jönni, mert valami váratlan dolog jö tt közbe.

— Személyesen telefonált? Ott van még a telefonnál? 
— robbant ki a kérdés a leányból.

— Nem személyesen; az egyik emberével üzentetett, 
én evvel az emberrel beszéltem.

A leány kezei révetegen babráltak az Íróasztalt di- 
szitő faragványokon. Félig megsemmisülve bámult maga 
elé és észre sem vette, amikor a detektív elhagyta a szo­
bát. —

Múltak a percek s a lány moccanás nélkül nézett a 
szoba kék kárpitjára, ahova szeszélyes vonalakban fu­
tottak a színek.

Egyszer csak felpattant ültéből, kinyitotta az egyik 
szekrényt és öltözködni kezdett. Becsengette a szobalányt, 
néhány utasítást adott neki s azután eltávozott.

Agyában egymást érték a gondolatok:
Közel a dokkokhoz... o la jfa illa t... villák. Ez csak 

a Hudson square környékén lehet. Jaj, milyen nagy ez a 
Newyork . . .

Az autó villámgyorsan siklott keresztül az utcákon 
s egy negyedóra múlva, amint ritkulni kezdtek a felhő­
karcolók, a Hudson környékén kiszólt a bocsiból.

Gyalog vágott neki az elegáns villanegyednek és gyor­
san rótta az utcákat. Csökönyösen ismételgette magában: 
— Olajfák . . .  csokoládé reklám — a legmagasabb villa.

Hosszú órák teitek el igy eredménytelenül. Mary 
csüggedten állt meg egy utcakereszteződésnél és szeme 
egy telefon automatára tévedt. Hirtelen átvillant az 
agyán:

— Hátha már megjött Hahn . . .
(F o ly ta tju k .)
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VÁSÁROK JEGYZÉKE
J u lía s  14 -én , vasárnap .

Á lla t- és kirakodóvásár: Szöreg. —  A lla tvá sá r: Ráckeve. — 
K irakodóvásár: Hódmezővásárhely.

Ju lius  15 -én , hétfőn.
.Állat- és kirakodóvásár: Heves, Kecel, .Moson, Nyírbakta, 

Paks Kukaca, VAmosmlkola, Nagyatád (sertésvásár bizonyta­
lan). — Állat vásár: Hatvan, Szécsény, Székesfehérvár. — Kira­
kodóvásár: Ózd.

J u lía s  16 -án , kedden .
Állat- és kirakodóvásár: Jónoshida, Szentgál. — Sertés- és 

kirakodóvásár: Borsodnádasd. — Kirakodóvásár: Hatvan, Szé­
csény.

J u liu s  17 -én , szerdán.
Állat- és kirakodóvásár: Hajdúnánás, Véménd. — Sertés- és 

kirakodóvásár: Abaújszántó, Rudabánya.
J u liu s  18-án, csütörtökön.

Állat- és kirakodóvásár: Balatonendréd, Marcalié, Pátka.
Ju lius  19-én , p én teken .

Állat- és kirakodóvásár: Szentes. — Allatvásár: Veszprém. 
— Marha- és sertésvásár: Gyula. Ló- és kirakodóvásár: Csen­
gén

Ju liu s  2 0 -á n , szom baton.
Állat- és kirakodóvásár: Böhönye, Hosszúhetény, Szalk- 

szentmárton. — Lóvásár: Gyula. Kirakodóvásár: Szentes.

TRÉFÁK
Gyerekszáj.

-t gyerek: Anyuka, Ilonka nem jó dada?
Anya: Miért, kis fiam?
A gyerek: Mert jobban szereti a bácsikat, mint a gyere 

keket
(Beküldte Ádám Sándor Sajómcrcséröl.)

A rang.
Náthán: Hát maga akarja  elvenni a leányomat? Micsoda 

maga?
Móric: Én, kérem, nyulbőr- és rongy kereskedő vagyok.
Náthán: Az én nekem kevés. Az én leányom magasabb kör­

ből választja a férjét. Legalább is márkakereskedő lesz a jö­
vendőbelije.

(Beküldte Makrai Simon Gadnáról.)
Az ökör.

A mama elviszi a kis Lajoskát a marhakiállitásra. Megáll­
nak egy Jól kifejlett ökör előtt.

— Ugye, mama, a papa is ilyen volt valamikor?
— Micsoda tiszteletlenség ez Lajoska, hogy mersz a papá­

ról Így beszélni?
— Mert tegnap hallottam, mikor a papa azt mondta a szom­

széd leányának: „H e j micsoda ökör voltain én. m ikor ezt a 
csúnya, feleségemet elvettem."

(Beküldte kozd nn isi én y i.)
G yiü

Az országúton rémségesen száguld az autó, de hirtelen ne­
kiszalad az utszéli fának s az úri pereputty kirepül az autó­
ból- a puha gyepre. Nem történt nagyobb baj, hát föltápász- 
k ódnak. Hanem a géppel baj van. Nem szuperál. Nosza, keresik 
a hibát rajta. Odamegy a szántóvető és megvigasztalja az úri 
népet. — Nincs ott semmi baj! Csak tessék a fülébe súgni, 
hogy: y y il

(Beküldte W'eszely M ihály. Kelecsénypusztáról.)
Gh, az a házasság!

Kohnné: Mondd csak Samu, ha a halál most hirtelen el- 
Rzőlltana engem az élők sorából, követnél-e engem a sírba, 
'agy újra megnősülnél?

Kóhn: Oh, Inkább százszor a halált választanám!
(Beküldte Kamu Péter Szaporcúról.)

A  deresnél.
Hajdú: Feküdj le cigány.
Cigány: Köszönöm szépen, nem vagyok álmos.

(Beküldte Vida Kálmán PázmdndJaluröl.)

S Z E R K E S Z T Ő I Ü Z E N E T E K
Sz. Gy., P iispökszem terzsébet. R ejtvényei közö tt néhány  jó  ak a d t, 

ezekre so r kerü l. Szives tü re lm é t k é r jü k . — C». F .-né , Iváncsa . T ré fá it 
m egkaptuk , ahogy helyünk lesz készséggel közlünk belőlük. — 51. L., 
.Iákó. Nagyon őrö lünk , hogy ilyen  sok re jtv én y  kü ld  be egyszerre , 
mert legalább válo g a th a tu n k  közö ttük . E gy , k e t tő t közlünk . T ré fá i k ö ­
zül is egyik, m ásik m egjelenik . — Sz. II.. K irá ly te lep . Az O perencia 
m ár közism ert. A m ásodik nem ü ti m eg a  m értéket, de az első t, ahogy 
helyünk lesz közöljük. A tr é fá t  ném i v á lto z ta tá ssa l közö ljük . V erseire 
is so r kerül, azonban tü re lm é t ké rjük .

VÁSÁR ÉS PIAC
G a b o n a tő z s d e .

KészArupiac.
A k ó s z á r u p i a c o n  jegyzett árak olyan terményekre 

vonatkoznak, melyeket az eladó azonnal (promt) szállítani, a 
vevő azonnal fizetni kőteles. Ezek az árak tehát a termények 
valóságos forgalmi árát jelentik, Budapesten.

t isz a v id ó k i 77 kK os 23.05— 23.20. 7S kg-os 23.25— 23.40. 79 
kg-os 23.45 23.70. KO k g -08^23.65—23.90, felső tiszai 77 kg-os 22.65— 
22.KO. 78 kg-os 22.85—23.00, 79 k g -o s  23.05—23.20. 80 kg-os 23.15— 
2 3 .4 0 . fe jé rm eg y e i, bácskai, d u n án tú li 77 kg-os 21.90— 22.15, 78 kg-os 
22.10- 22.35. 79 kg-os 22 .30— 22.55. 80 kg-os 22 .50— 22.70, pestv idéki 
77 kg-os 21.90—22.15, 78 kg-os 22.10— 22.35, 79 kg-os 22.30— 22.55, 
80 kg-os 22.50—22.70,

/ t'o w , p e s tv id é k i 1 7 .5 0 — 18.00, m ás 17.50— 1.800. Á rpa  e lsőrendű 
1 9 .5 0  2 0 .0 0 . közép  1 8 .5 0 — 1 9 .0 0 , Zab. elsőrendű 18.50— 18.75, zab kö­
zép  1 7 .9 0 -  18 .15 . Tengeri, t isz ta . 24.00— 24.50, egyéb 23 .1 5 —23.40. 
Repce 43.00—44.50. K orpa  12.75— 13.00 pengő m éterm ázsánkén t.

Határidöpiac.
A h a  t á r i d ő p ia co n  jegyzett árak olyan terményekre 

vonatkoznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köte­
les szállítani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni. Ila  valaki pél­
dául májusban októberi huzat vesz, illetőleg elad, akkor az el­
adónak októberben kell leszállítani a búzát, a vevőnek pedig 
ugyanakkor kell fizetni az árát.

fíusa  októberre 23.62— 2 3 .6 3 : m árc iu sra  25.76— 25.77. Rozs  ok tó ­
berre 18.83— 18.85 ; m árciusre  20 .70— 20.71. T engeri m á ju sra  18.30—  
18 .31 : jú liu sra  22.92— 22.94 pengő m éterm ázsánkén t.

Az uj búza ás u| rozs ára.
A gabonatőzsde határidőpiaca az uj búzát és rozsot o k t ó ­

b e r i  búza és rozs névvel jelzi. 1919. évi julius 8-án az uj búzá­
ért 23.62—23.63 pengőt, uj rozsért 18.83— 18.85 pengőt jegyeztek 
métennázsánként.

M a g p ia c . (M au thner Ödön M agterm elö és M agkereskedelm i R t. 
he ti je len tene.) A tavaszi vetöm agüzlet pang, m ár csak tarlörépam ag  
bán van élénkebb üzlet, mig m uhartnay, kö les, pohánka és csibehur  
irá n t egyre gyérebb a kereslet. Az u j term ésből m ár m egjelent a bi- 
borhere. Az. első m in ták  igen szép sárgaszinüek , de van köztük eső- 
verte, ázo tt szemekkel ta r k í to t t  m ag is, am i az e lm últ h é t ta r tó s  eső­
zésének következménye. A külföld keresle te  csendesebb, m int az el 
m últ hetekben, az esős h írek  m ia tt  csak m in ta  sze rin ti vételeket a k a r ­
nak eszközölni és  egyelőre ta rtózkodnak . A b evásárlás i á r  szép vilá- 
gosszinüK 97 százalék tisz ta ság ú  á ru é r t  száz k ilónkén t 75— 80 pengő 
között váltakozik. AM agyar M agkereskedök Országos E gyesü le tének  h i­
vata los jegyzése száz kilogram m onként B u dapesten : Lóhere 140— 150. 
lucerna 120— 140, fehér here 160— 170, baltacím  40— 50. feliéj- csil 
la g fü rt 24— 25, express-borsó 35— 40, tavasz i bükköny 40— 44, ve­
gyes napraforgó  29 -  30, fehér m u stá rm ag  50— 55 pengő.

L isz t. .4 n y ílt piacokon: B úzadara  45— 52, dup lanu llás, finom  tésx- 
ta lisz t 38— 42, nullás 38— 42, k e ttes  főzőliszt 37— 40, négyes kenyér- 
lisz t 36—38, ha to s  32— 34 fillé r  k ilogram m onként.

A braktakarm & nypiac. Á rp ak o rp a  15.50, buzakonkoly 14, buzakorpa 
13.75. buza takarm ánylisz t 16, konko lydara 15.50, köleshéj d a rá lv a  10, 
lenm agpogácsa 25, napraforgópogácsa 22, repcepogácsa 20, répaszelet, 
s z á r íto tt 12.50, rozskonkoly 14.50, rozskorpa 14, szó japogácsalisz t (kis 
té telben) 33, tökm agpogácsa 25 pengő m éterm ázsánkén t.

B urgonya. Árak nagybani vételnél m éterm ázsánkén t következők: u j 
burgonya 10— 11 pen g ő ; régi burgonya n incs.
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T a k a r m á n y á r .  R éti széna, elsőrendű 6 9 - 1 0 .  ré ti széna r i *  
rendű nj 9 —11, ré ti széna, másodrendű, uj . — 8.50, ré ti széna liar 
rnadrendtt csom agolásra 5— 0.50, lucernaszéna 11— 14, lohereszéna és 
szénakeverék 10. bükköny és árpakeverék 0.50— 10, alom szalm a első- 
rendű 4.00— 5.50, alomszalma, m ásodrendű 4.50 pengő m éterm ázsán- 
ként.

Szurómarhavásár. É l i  borink, belföldi szopós, elsőrendű 1 .2 4 -1 .5 0 . 
kivételesen l.BO. másodrendű 1 .0 8 -1 .20  pengő kilogrammonként élő- 
súlyban.

V ágóm arha vásár. Bika, m agyar, m ásodrendű 92— 1.04, bika. 
ta rk a  elsőrendű 1.12—1.18. kivételesen 1.22, m ásodrendű  1.02—1.10, 
harm adrendű, 9 0 - 1 .  ökör, m agyar elsőrendű 1 .10—1.10 m ásodrendű 
8"— 1 05 harm adrendű 60— 80, ökör, ta rk a , elsőrendű 1.04— 1.-0 , kivé­
telesen 1.30, m ásodrendű 9 0 -1 .0 2 , harm adrendű  5 4 - 7 8 ,  telién m a­
gyar. elsőrendű 1.08, m ásodrendű 80—1.02, tehén, ta rk a , e lső rendű
1 02__1.12, kivételesen 1.16, m ásodrendű 72—1, harm ad ren d ű  48 »0,
növendék (éves) 80—1.05, k icsontozni való 36—48 pengő k ilog ram m on­
ként élősúlyban.

T en yészm arh ák  é s  jó rm osökrök . E lsőrendű belföldi járm osökör 
( ta rk a  1—1.04. elsőrendű belföldi járm osökör (fehér) 98— 1.02, 1 % —  
2 éves üszők 98— 1.02, 1 ^ — 2 éves tinók  98— 1.02, f ia ta l f r is s  fejős 
tehén 1.40— 1.50 pengő kilogram m onként élősúlyban.

L óvásár. Jo b b  m inőségű lovak: csikó 20— 100. igás kocsiló (nehéz, 
nyugati fa jta )  210— 700. igás kocsiló (könnyű, nyugati f a j ta )  220— 
550, szam ár 55, öszvér 50, alárendelt m inőségű lovak 30— 230, vágó­
lovak 24— 210 pengő darabonként.

Sertésvásár. Könnyüsertés 150— 170. közepes 172— 180, nehézsertés 
172— 180 fillér kilogram m onként élősúlyban.

G yapjú . H om okos gyengébb gyapjú 1.60— 1.80, középminőségü fé­
sűs, vagy szővetgyapju 1.80— 2, nagy uradalm i p rím a fésűs gyapjú  
2.10— 2.20 pengő kilogramm onként.

H uh vásár. M arhahús. a n y í lt  piacokon: Vesepecsenye, t is z tí to tt  
440— 720, rostélyos vastagbátszin , felsál, fehérpecsenye, gömbölyű fel­
sál 240— 340, fartő , hátsz ín , csontos oldalas, ta r ja , szegye 180— 340, 
gulyásnak való 120— 200 fillér kilogram m onként. —  B orjúhús. Felsze­
le te lt comb 400— 520, sü tn iva ló  220— 400, pörköltnek  való 180— 280 
fillér kilogram m onként. —  Juh - és bárányhus. Juhcom b 220— 260, 
gerinc, lapocka 160—220, pörköltnek való 120— 200. —  Sertéshús. 
F riss karaj 340— 440, friss  comb, ta rja , lapocka 280— 320, fr is s  o lda­
las 220— 280, kocsonyának való 60— 120, vese velővel 220— 300, fü s ­
tö lt helybeli ka ra j, ta r ja , lapocka, oldalas 260— 440, olvasz t ni való 
.-zalonna 210— 240, sózott kenyérszalonna 240— 280, fü s tö lt 240— 280, 
h á j 240— 270, zsíros tepertő  200— 280, helybeli se rté sz s ír  228— 260 fil­
lér kilogram m onként.

B arom fi é* to já s . X’iő állatok a n y ílt piacokon: T yuk  300— 500, 
csirke 150— 350, ruca 300— 450 .pulyka 600—800 fillé r d arabonkén t. —  
J.eölt álla tok: Tyuk 250—350, csirke 500—600, h ízo tt ruca  280— 400, 
lúd. h ízo tt 300—380, pulyka, h ízo tt 180— 300, ludináj 500— 1200, lud- 
zs ir és há j 360—500, ludaprólék 160— 260 fillé r k ilogram m onként. —  
Tojás: F riss  te a to jás  12— 14, főzőtojás 10— 12 fillé r darabonként.

H al. Élő áTlatok a n y ílt piacokon: H arcsa 500— 600, poty  240— 
360, kárász 160—200, compó 200—210, keszeg 100— 200 fillé r kilo­
gram m onként. —  R ák. Folyam i rák  10— 100 fillé r darabonkén t.

T ej- é» tejterm ékek . .4 ny ílt piacokon: T eljestej 37— 40, lefölözött 
16— 18. jo g h u r t 300—170, te jszín 360, te jfö l 160— 200, cen trifu g á lt 
u-avaj, tömbben 560—620, 10 dkg-os csomagolásban 600— 740, főzővaj 
440— 500, szedett vidéki vaj 440 -5 0 0 , ju h v a j 460— 500, tehén tú ró  
100— 140, sovány tehén tú ró  70— 100, ju h tu ró  300— 360 k eve rttu ró  
210—320, ju h sa jt 280 -320. hazai .-mentáli s a jt  620— 700, hazai gró jl 
s a j t  340— 400 fillé r kilogram m onként.

Zöldség. A n y ílt p iacokon: S árgarépa  kilogram m ja 20— 80, sárga 
répa, újdonság, csomója 2— 20, petrezselyem , ú jdonság , kilogram m ja 
20__40. petrezselyem , újdonság, zöldjével csomója 2 -20, zeller, ú j­
donság, zöldjével d a rab ja  2— 10, ka larábé . zöldjével d a rab ja  2— 6 . kar 
fiól kilogram m ja 60— 120, kevert zöldség 20— 40. vöröshagym a zöldjével 
csomója 2 —4, k ilogram m ja 20— 26, u j zöld fokhagym a csomója 4— 10 
cékla 24— 50, hazai fejeskáposzta 50— 70, sav a n y íto tt káposzta  50— 68, 
kelkáposzta 20— 60, burgonya, újdonság , hazai 16— 30, rózsaburgonya 
20— 30, közönséges 12— 10, kifli 30— 44, E lla  16— 24, töm ör csiperke- 
gomba 200—400, ehe tő  tin ó ru  gomba 180— 350, m ezei csiperkegom ba 
1G0 240, szekfügom ba 160— 360, é ti várgányu  gomba 300— 360, hó­
napos retek  csomója 4 —8, jánosnap i retek  csom ója G— 20, savany ítan i 
való ugorka 30— 70, sa lá tán ak  való 30— 60, ecetes ugorka 150— 200, 
kovászos 130— 160, vizes 100— 140. ap ró  hegyes zö ldpaprika d arab ja  
4— 10, tö lten i való 14— 28, sav a n y íto tt zö ldpaprika k ilogram m ja 120— 
200, főző tök  6— 16, g ya lu lt 18— 36, paradicsom , ú jdonság  500— 600, 
zöld vajbab  36— 70, hüvelyes zöldborsó 16— 40, k ife jte tt 40—90. 
sp árg a  k ilogram m ja 30— 180, sóska 30— 50, t i s z t í to t t  p a ra j 35— 70, 
gyökeres 30— 40, fő zö tt paradicsom  lite r je  90— 140 fillér.

G yü m ölcs. A  n y ílt p iacokon : k ö rte  80—700, hazai asza ltsz ilva  60- 
120, szilvaiz 120—160, gyüm ölcsíz  1 6 0 -3 2 0 , m eggy, nagyszem ü 120—
3 60 , ap rószem ü  60—100, cseresznye, fekete, ropogós 100—160, lágy 
50—120, p iro s, ropogós 80—160, p iro s, lágy  40—100, sá rg a , ropogós 
80—90, lágy  40—60, m álna 240—400, erdei szam óca 160—360, kerti 
n em es ite tt epe r 80—240, an a n ász ep er 220—300, rib iz li 60—120, kösz­
m éte 50—80, nagy p ap irh é ju  dió 340—3 60, kem ény héjú  80—150, zöld 
dió 100— 200, dióbél 460—560, h é ja z o tt m ogyoró 340--440, hé jazo tt 
m andu la  500—800 f illé r  k ilog ram m onkén t.

F űszer, m ák, méz és ház iszappan . A n y ílt p iacokon: Édes nem es­
paprika 700— 800. félédes, gulyás 580— 680, rózsapaprika 460— 520, 
erőé 300— 400, kereskedelm i 200— 280,kék m ák 150— 180, közönséges 
120— 140, p e rg e te tt méz 240—280, házi szinszappan  310-—160, közön­
séges háziszappan  100— 140 fillé r k ilogram m onként.

F ao ia c . Csak tű z ifáb an  van ném i forgalom . Belföldi száraz  hasáb ía  
220— 250, im portfa , erdélyi 240—265 pengő, felvidéki 3300— 3750 
cK, jugoszláv  á ru  2200—2800 d in á r  vagononkint m agyar lia tá rá llo - 
m ásró l.

Szesz és szeszesitalok . Az o rszágos S zeszértékesitő  R .-T . végrehaj 
tó b izo ttság a  e  héten ta r to t t  ülésében a szeszáraknak  v á ltozatlan  je g y ­
zését h a tá ro z ta  el. A forgalom  az egész vonalon úgy a  nugybuni, m int 
detailüzletben  kielégítő  volt. G yüm ölcspálinka. G ytim olcspáliukafélék- 
heu a  k ín á la t főleg törkölyben vo lt élénkebb és 4 — 4.30 pengőért kelt 
el, sep rőpálinka 4— 4.10, szilvóriu iu  (n y á ri á ru )  5— 5.20, kékáru  6—  
6.20, b o rp á rla t 4.80— 5 pengő. Az á ra k  ab  term elő  állom ás, 10.000 li 
te rfokonk in t -J- 2 százalék forgalm i adó értendők .

Id eg en  p én zn em ek  v é te li és  e la d á si á ra  102!) jú liu s  hó 8 -á n . Az
első szám az t az összeget je len ti, m elyet kapunk a banktó l ükkor, ha el­
adunk  idegen pénz t. A zárójelben lévő szám  az t az összeget je len ti, 
m elyet nekünk kell a banknak fize tn i akkor, ha idegen pénzt vásá ro ­
lunk. E gy pengőnél többe kerü l egy darab: Angol fon t 27.75 (27 .90) ; 
d o llár 7 .70  (5 .72) ; hollandi fo rin t 2.29 (2 .30) ; ném et m árka  1.36 
(1 .37) ; svájc i f ran k  2.10 (1 .11 , pengő. — E g y  pengőnél kevesebbe ke ­
rü l:  csehkorona 16.92 (1 7 .0 2 ) ;  szerb  d in á r 9 .99  ( 1 0 .0 7 ) ;  francia
frank  22.45 (22 .75 , ; rom án lei 3.33 (3 .47) ; olasz líra  29.95 (30.25) ; 
spanyol peseta  82.50 (83.20) ; o sz trák  sch illing  80.30 (80 .90) fillér.

A ra n y - és ez ils tpénzek : huszkoronás a ran y  23 (2 3 .0 5 ) ; ezüst egy 
koronás 0.3-1 (0 .3 8 ) ;  fo rin to s  1 (1 .0 3 ); ö tkoronás 3.90 (1 .95) pengő 
<larabonként. S zinarany  k ilogram m ja 3816 (3820) ; színez ü s t 99.50
(100.5) pengő.

Száraz főzelék és száraz tészta. A n y ílt piacokon: Lencse 100—140, 1 — ■■ ■' 1 ...........  1 " 1...........................
lián to lt egész borsó 80— 140, feles 80— 120, fehér aprószem ü bab 9 0 — FELE LŐ S SZERK ESZTŐ : M ATER EM IL .
140, nagyszem ü 110—148, színes 80 -120, finom á rp ak á sa  80— 120, K IA D JA : AZ VJ BARÁZDA L A P K IA D Ó  R T .
• túrva .080, tojásos tarhonya 120— 160 fillér k ilogram m onként. FE L E L Ő S K IA D Ó : FA R A G Ó  A L A D Á R .

P a tk á n y - , e g é r ir tó  „RatinoP
sváb, ro szn i-, csó­
tá n y -h a n g y a  stb. 
ir tó s ze re k ,
biz tos hatású irtószer, gyö­
keresen ir t  M ás á lla tra  
emberre árta lm atlan. Napi 
árban u tánvétte l szá llítja .
R A T IN O L  L A B O R A T Ó R I U M

Bodap.at, VU., M.rányi-aUa 36. i l l a

S zakorvosi rendelő

v é r- és nerai- 
vii. R ikóa i-u t a  l  to .  j. betegek részére. 
(Mkuesal szembra). E zü st salvarsan-
Rtradaléa egóas a*p . OitÁS.

Ekék, ekealkatrészek,
—  <>nák-  fűkasiálók

m aro krakó  és kévekötő  aratógépek, 
l ó g e r e b l y é k ,  kézi-járgán yosok , 
m o t o r o s -  és gözcséplökészletek, 
szecskavágók, répavágok, d ará ló k , 
m orzsolók s m in den egyéb gazd a­

sági g ép  és szerszám  a

„HANGYA“ gépMatályAaSl 
szerezhetők be legjut&nyosabban.

S x e r e x ié l - e  m á r  
e oy  u /  e l ő f i z e t ő t  

a „ V a s á r n a p " -n a k  ?

G y i i j i s ü n k  u j  í j i v e k e t  
é s  e l ő f i z e t ő k e t  

a  „ V a s á r n a p '*  r é s z é r e .

RUHÁZATI
S ZÜ K S É G LE TÉ T

l e  g e l ó  n y  Ő se  b b e n  a

„HANGYA"
v i d é k i  s z ö v e t k e z e t e  b e n  

s z e r e z h e t i  b e

T artalékp én zek  leg e lö n y ö se  -ben m int
Aruelöleg ▼ 
folyószámla­

betétek a HANGYA k ö zp o n tn á l  
gyümM csÖz- 
le th e tű k  I

Európa Irodalmi és Nyomdai RészvénytársErág. (Igazgató: Schnüdek Tibor dr.), Budapest, ö-utca 12.


